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COMEDIA FAMOSA. 
“LOS SIETE INFANTES DE LARA. 
¿L TRAYDOR CONTRA SU SANGRE. 
“DE DON JUAN DE MATOS FRAGO So 

mi EA PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


El Conde de Caftilla. * Fernando. Un Jardinero. 
«Ruy Velazquez. - Diego. > Un Cautivo viejo. 
«El Rey Almanzor. Mudarra. o Mordb, 21.90 p 050 
Celin. A Bafco. Soldados. 

Gonzalo Buftos. Arlaja. :Muficos. 
Gonxalvico.' Celima. Acompañamiento. 


JORNADA PRIMERA.00 0000) 


Salen el Conde de Caftilla barba , Gonzalo Bufos > y acompañamiento. 


ú hablar al Rey Almanzor, 
Gonzalo Bultos, honor" -- 
de Caftilla, mi fentir” 


direis al moro, que quisro, 


que por vos quede advertido, 
que: aunque la tregua le pido, 
no temo fu corvo acero. 
pues con árimas defigualesz 
fiendo fu campo mayor 
se ha dado vueftso valor 
ocho batallas campaless 
partireis » pariente mio, 
porque fepa fu cuidados 


¿yendo vos), que en un foldado 


Buft. Garci Fernandez , 


“¿pues elte nombre 


un exercito le envio» 


de Caftilla, el Lidiador, 
al valor, 
que hay en vos) 
yo voy con mil regocifos . 
% ». . (2 
3 ferviros, fatisfecho) 


mad 


"A que os habeis: de partit > 


buen Conde 


Da rs y 
Ps > is 


- que han de hallar:en yueltzo pecho - 


otro padre mis fiete - hijos, 
que como afaz fon travielos, 


y Gonzalvico mató 
2 Alvar Fañez y temo yo. 


íi hacea algunos excelos) 
«faltando el amparo mio, 


que con el menor arrojo 
refuciten el enojo | 
de Ruy Velazquez > fu tio, 

que como al fin le casó 

con Doña Alambra, fu hermana 
de: Alvar Fañez y y tirama 
vengaríe folicitó, 
aunque vos metifteis paz, 

temo algun.hecho inhumano, 


que Ruy Velazquez no es fano» 


y es muy valiente el rapaz. 


 Eond.No hay en Burgos quien le iguale | 
bien correfpondea, 


en fuerza, gala, y valo, 


_ que aunque es él hijo menor, 
25? entre todos fobrefale, 


Y, 


AS 


E, EN ist 


Buft. Porque el enojo mitigue, 
que fu tio. le caltigue, ! 
en mi aufencia lc he mandado; 
y. 2 él, que elté muy obediente | 


y es de vos vivo traslado; 


a Sus preceptos. feñors, 
para que cele el rencor 


de Doña? Alambra sy fu(gentezt. 


que tiene tal ojeriza 
lu familia com mi:cafas ;. 
que aquella difunta brafa, 
que abriga el. pecho ceniza, 
defpujes: que':el odio empezó, 
temo que fe ba:.dé encender. 
Cond No podrá volver á arder, 
que eftoy de por imedie yo; 
Y ademas do, | 
Dent. Gonz. Muere y villano, 


% 


antes de lograr tu. intentos 3 33 
Saler Ruy Velazquez 3 Gonzalvico, 


¡VIA y Bajo... NA 
Ruy. De enojo , y rabia rebiento. 
07. Balton: para mi en la mano ? 
BuB. Gonzalo? 25007 im 050 4530 
Goxz. No. hay quien me. quadre»., 
Ruy. Es un rapaz. lin recato. 
Gonz. Agradeced que no os mato, 
a eftar delante mi. padre. ., 
Bafe. Si no llego «yo. le, ahoga... 
Ruy. El es un. defmelurado. 
Buf. Qué fue, Baíco? :. . 
Ba/c Eltando. airado, 
quifo el tio darle loga, | 
2 y. él de deshizo: el «carrillo. 
Buft. Su enojo al. alma me llega. 
£afc. Adonde lu mano p.ga,. 
parece cae un martillo, 
Cond. Sobre qué fue la queftion ? 
.decidla, Gorz. No ha Íido nada, 
Bafe. Vió á Gonzalo fin elpada, 
y atreviófele el follon. 
Ruy. A una dueña de mi elpoía 
hizo una burla pelada, 
con que quedó laltimadas 


E A EN 
E BR E 


ml 
2 
a e TE me. 


Sm Y yo na Ue lo: fufrí. 41 1. 
Kuy. Su padre mé mandó á mí, 


am Y asi yo hice'fu.mandado:: 


0 UY El traydor contra su Sañigr e 


Cord. Qué Fue la burlaz | 


4 A A 
*  Bafe. Famofa + 


y En- Jarfilla de coftillas. >| 


tuna” pua la clavó, e a Mi | 
mr y fla, dueña fe fentó, ol 


' e Ta MN a $ AS ; > lo 
“y mo” les hirió en las rodillas, :.' 
Ruy. Yo le quife caftigar. | 


má 


| 


Buft: Temprano habeis comenzado, 
que aun no me he partido y 0% 


E E 


Cozd, Bultos de cortés lo harias %' 


9. f no juramentadle, AN 
0”: Que quando os decia dadles. o 
que no le diefeis decia: 
que un: padre, en tal ocafion, 
ÍI es noble, tal mandará; 
Mas quien 4 fu hijo da), 
le hiere en el corazon. “; y 
Rity: Yo. hice ¡el: guíto: de fu; padre: 
que para: quita rie el bros cu 
no es menos que padre un tios 
que es hermano de [u madre. .: 
Buf. Verdad es, que.os lo mandé, 
Í1 es que €l os daba ocafion,.. , 
mas mi gana en tal fazon,...,. 
fue , y es juro por mifey; -. 
le caftigaleis, Rodrigo, . 
de lengua; pero. con mano, 
O balfton;: como. á villanos 
no lo quilé, es Dios teltigoy., 
porque folamente ami... TE 
lo "fufriera el garzon: tal): 
que aunque es travicfo,. es deal, 
- y el mas humilde que vi, 
Ruy. Si es ofendí , ya: eftá hechos: 
Gonz. Si, mas limpiaos-la cara. 
Kuy. Ha; aleve , quien la lavára eps 
com la fangre de tu: pecho! 
Buft. Sangre teneis? Bafe Sí. 
Kuy. Hoy prevengo | 


aa Neu a 


De Don Juán de “Matos Fragoso. 


la veriganza que me toca, 

que aunque hay langre hafta la boca, 

parece «que no la temgo... —' 
uf. Fue herida? Ba/c. Puñete atroz 
fue »: que él los tira valientes;” 
mas fi le cogió los dientes) 
bien puede comer: arroz. 
ond. Gonzalvillo? Gonz. Señor mio. 
ond, Qué gallardo es el rapaz! 

Yo defeo vueltra paz": ' | 

dad la mano/3 vueltro tio. Dafela, 
'onz. Eta es mi mano» feñor. 
uy. Prelto me veré vengado,  4p. 

pues la: caroa: le he trocado; * 

que efcribe:el Conde '4 Almanzor. 
end. Dexad: pafados' enojos, h 

y atended [olo, Rodrigo, 

que á vueltra amiftad me obligo. 
af. De fayon: tiene los ojos. 
my. Yo, leñor'y no me:he enojado: 

( fingir “importa mi intento.) 

Tuvo: Alambra fentimiento 

de que Genzalvillo ha dado 

en eltorbar fus placeres;" ' 
“matale fiero un hermano, - 

y defpues d'un hortelano; ' 

y ahora burla fas mugeres * 
jonz. Para que antes que profigas 
“id todo te fatisfaga, | 

y mi julta razon fea 

de nueftra amiltad fianza5 

aunque dí muerte a Alvar Fañez, 

atended las circunftancias, 


que no es bien que ande lu queja 


echando á: perder mi fama. 
Quando en las fieftas' de Burgos 
falimos -4 correr cañas, 
mi padre con: mis hermanos, 
que una quadriila fórmaban 
de una hermofa primavera, 
todos de encarnado , y plata; 
en ocho brutos: morcillos, * 
que tan veloces pilaban, É 
chafqueando' lás duras piedras 
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donde la herradura eltarupan; 

que-al ver que: facan centellas, 

á cada gólpe nevaban' 

con la “blanca efpuma el fueló, 

que fue diligencia extraña!" 

irlá primero nevando e 

para no encender la plaza. 

Corrieron pues las parejas 

dos idos, luego dobladas 

quatro' a quatró, y embrazando 

cada ginete fu adargas 

para 1r recibiendo “dieltros 

de/unos en otrós'lás cargas; 

Salieron largos los “quatro, 

3 quien tirar nos tocabay 

y yo delde nueftro pueltos * 

viendo qúe tanto fe alargano 

tiré una caña” tan fuerte, 

que para volar" con” alas, | 

para acreditaríe Mecha, 

le lacó lás' plumas “blancas * 

del capellar 4 un gíticte, a 
en la punta 'enmarañadasy 

pasó con tanta violencia —' 

de frente á fiente la plaza)" 

que fe quedó"con las plumas ** 

clavada en una veñitana. 00 

Viendo entonces Alvar Fañez, ' 

que elta accion me celebraban 

con envidia los galanes, 

y con aplaufo- las damas, 0 

por agradar 4 la fluya | 

quilo apropiarle efta' hazaña) 

atribuyendo' a fu dicftra 

de mi brazo la pujanza. q 

Ligereza fue, y no es nuevo”. 

que hay hombres que con la: maña» 

imitando 4 fa cormeja, > “0” 

con agenas plumas campan; 

mas quando la ven compuelta * 

de hermofas plumas, y Varas, 

cada paxaro conoce 

el Hurto en la que le falta, 

y embiftiendo a la coneja» 

ae." 0 


VAR 


- El traydor cottra sú sangre: 


fe las quitan A picadas. 
Viendo al fin, que: perlevera 
en anfurparme mi. fama, 
eftando -delante de ¡otros .: 
caballeros, cara á cara 

le dixe, que era mal hechos 
y vanidad mal fundada, 
quitarme 4 mi la opinion, 
por lograr él fu alabanza. 

¡A lo qual mz refpondió : 
defendería en campaña | 
lo que una vez habia dicho : 
retóme». y «fin mas palabras, 
pidiendole campo al Conde, 
en Caltilla antigua ufanza, 
falimos defafiados, 

ambos con iguales armas) 
donde yo logré una herida, 

y el lamentó una defgracia. 
Su vanidad le dió muerte, 

elta fue fola la caufa: : 

mirad fi fue ligereza, - 

pues folo pesó una caña. 
Defde efte fucefo. tienen. 
tanto enojo con mi cafas 
conmigo y- y con mis hermanos, 
por tener fangre de Laras, . 
que no. emprendemos faccions 
que. no'les parezca mala. 
$1 falimos con los moros . . 
a pelear: en campaña, 
figuiendo con nueftro padre 

las banderas caftellanas, qe 
sonítantes' fiempre los rifcos, 
fin volver jamas la efpalda,. 
quando: venimos cargados 

. de trofeos en las lanzas, 

con mas cabezas de moros, 
que efpigas fiega doradas 

_el labrador venturofo, 

que el oro amontona en parvas), 
le entriftecen de mirarnos, 
pelandoles de que aplaudan 
Caltilla nuetro valor, 


y llore 1u horror Vandalia; 


 Zlta es la queja que tienen) 


intentando» Doña -Alambra, 
que cele fu fentimiento 
por medio de la «venganza. 
Mas fabe lo que es ofenfa, 
porque fi al campo me faca 
¡Lu hermano y en qué le he ofendidi! 
fi le maté fin ventaja ? 

Si un acafo: hace delito 

Lu mal fundada ignorancia; 
lo que pienía como injuria, . 


¿plenfelo como defgracias 


Uegó primero mi efpada, - 


fue por lHevar- lá razon 
con julticia acreditada. 
Y fi lo que tengo dicho 
por fatisfaccion- no «balta 


¿para que cele fu, enojo, 


y lo. que.es mas, ta palabras 
“que en hacer las amiltades, : 
eltá, feñor, empeñada; 
quien ayentura la. vida 

tantas veces en batalla 7 
contra. el andaluz. turbante 
en defenfa.de. fu patria): 
una la pondrá,.y mil veces) 
li hubiere uno, y mil, que falga 
2 la campaña conmigo»: As 
que, feñalandonos armas, 


¿con mi vida, 0 con la. fuya 
acabe el odio de tantas; + 


y aunque la mia fe pierda, 
perderla ferá ganarlay l: 
que una vida bieniperdída, 
un honrado fin aleanzá. 1 


Cond. Por mi fe > que tiene el joyen 


fuerte Corazon, y 'el. alma. 

le regocija de-otrles. dsp 
fuerza tiene en las palabras, 
como en el brazo. 4. 


Buf. Y aun hace 13 y 


mucho mas de lo que habla. 


Baft z 


De Don Juan: de Matos Fragoso. 


afe. Y. huyen dél los moros, mas 
que los cocheros del agua. 
uft. Y con razon era efpejo “> 
de fu madre Doña Sancha, - 
que ya pasó a mejor vida, 
que es lo que me aflige el alma. 
'ond. Gonzalo , vueftra opinion 
eftá bien alegurada; 
todos faben en Caftilla, 
que fue vueftra accion hidalgay 
y Rodrigo lo conoce. 
No es asi? Ruy, Señor > la cauía 
es , eomo él la ha referido. 
Difimular la venganza.  4p» 
conviene» hafta que en lu fangre 
toda la fed er : sE 
de Doña Alambra, mi efpoía, 
4 quien el alma idolatra. : 
Cond. Celen, pues, pafados odios; 
wed , que los rencores manchan,. 
el corazon de los nobles; >... 
y advertid, que £i fu efpada: 
os mató á vueítro cuñado) 
que es hijo de vueftra hermana. 
Kuy. Yo, feñor, como 2 fobrine 
le quiero. Bxff. Gonzalo, abraza 
3 vu tio: Gonx. Aquefos: lazos 
fean de tu amor la paga. A 
Ruy. Prefto los verás cortados.  4P. 
Buf. Ya, pues, que de mi jornada 
es tiempo y que me defpida 
de otros dos hijos del alma» 
Fernan Gonzalez, y Diego, 
que fe quedaron en Salas) 
me dareis, feñor , licencia. 
Baft. No la pidas , que ya en caía 
eftany y ahora le apcan > 
de dos yeguas alazanas) - 
cefiros. con herraduras; 
que perdió el moro en batalla, 
quando regó con fu fangre 
las vegas de Guadiana. | 
Salen Fernando, y Diego» infantes. 
«Fers. Señor , por tu bendicion 


venimos antes que partas. > 

Buf. Llegad , hijos, a mis brazos, 

Gonz. Mejor dirás a tus plantas, 
padre, porque nos bendigas. 

Cond. La honra fon de los' Laras, ' 

Gonz. Tu bendicion efperamos. >!” 

Buft. La de Dios primero Os caigd) | 
hijos , y defpues la mias. 

Cond. Qué obediencia! qué chriftiana 

+ accion! Bafi. Levantad del fuelos 

Dieg. El cielo con bien te traiga; 

y dé los triunfos que 'fuele. ' 

Ruy. No le efpereis, que la curta, 6p. 
que efcribió el Conde , he trocado, 
y «en ella fu muerte traza - L 
mi cautela. Cond. Con liete hijos 
dais á Caftilla honra tanta, 
Gonzalo, que fon los fete, 
fiete leones de Albania. 

Bafe. Bien dice , que aquefos ficte 
hacen un fiete de elpadas, ' 
con «quien hace flux Caftilla,' 

y al moro el refto le gana» 

con que le dexan deímudo)/ 

por. mas que envide, y fin armas 
pues qué, $ juegan al hombre," 
a cada palo le baldan, | 

y arraftran todos los triunfos; 

que aunque á cada mano fe halla 
el moro pata de perro, 

no le dexan hacer baza. .?./ 

Cond. Y vos, Bafco, qué habeis: hecho? 

Baje: Yo purgo: lo que ellos fangram, 
y fi no mueren de: Baíco, '' 
hago «que mueran de baíeas. 

Cond. Bien eltás vamos), Gonzalo, 
para que.en vueftra embaxada 
de: la':tregua que defeo:" * AS. 
fe afegure la efperanza. ob 

Gonz. Para que Almanzor conozca 
al que teme en la campaña» 


Rey. Para que lu alfange fea 


la fegur de fo garganta. ' | 
Buf. Rara que en las tregoas cobren 
BUe= 
A 


de 


. 
o Y 


nuevo alíento nueltras armas... 
Cond. Para que te aclamé el. mundo 
por. el padre: de la patrias >, 
Bafe. Y. para que Baíco vuelva 
criunfante, y traiga en la. elpada 
cien. mil moros: que vender, + 
¿Que -4:mas moros. mas ganancia. 
Fanfe, y falen Celima y Arlaja, y 
id Muficos Mores. 000 00 
. Cart. En el! día feliz , que de Arlaja 
celebra los;añós:el: mayo galan," 
no eité, trifte , porque años foridos, 
que, aumentan belleza , no añaden 
sob tdadi ASA pp 
Celine. Es políble, que: en el dia. 
que,le celebran tus años, 
y a toda Cordoba lama 
el Key Almanzor, tu hermano, 
para tu aplauto y eftés trilte?: 
rl. Yo los celebro: llorando, y 
mira quál ferá mi penas: 
Celima , pues que nó hallo 
ni en. el callarla remedio, 
ni en el Horarla defcanfos 
Celim. Muchos dias has feñoray 
que en tu roftro he reparado, 
que no tiené aquel contento: 
que :folía. :4rl. Es, que ando 
con úna melancoiía, 
que no entiendo. Celim. Poco valgo 
ya contigo:, pues folia: A 
«de tl. pecho fer trasládo:.. 
¿¿Int'corazon.. Arl. Haz. que canten ' 
los mulicos retirados, A 
porque mi hermano .no entienda, 
que no eftimo el agafajo, 
y queda lola conmigo... cs 
Celére. Cantad hácia elotro quarto 
de la torres que ln Alteza 
lo ordena. $ 
21uf: Sa guíto hagamos: 
En el, día feliz, Sc. 
Vanfe los Muficos cantando. 
4Avl. Muchos dias ha, Celima, 


Eb traydor” compra su sangre. * 


el libre imperio del alima 


$ 


que vive en mi enagerñado 


de un:penfamiento tirano, 
Delde que delde efa torre 

ví pelear á los dos campos >: 
de Andalucia, y Caltilla, 
que el ceño de Marte airado; 
en los dos frentes formaban 


para la lid, defpertando 


el parche 4 la. infantería, 


- y la trompeta al caballo: 
.embiítieron a los nueftros 


con tal furia los contrarios, 


que al trabar la efcaramuza, — 
alli hiriendo, aquí matandoy »: 


¿fte acometiendo dieftro,- 
y aquél volviendo bizarro, 
qual va huyendo, y qual le figue, 


Y de un golpe temerario, 


al ver que un: moro le embilte, 
le corta ola efpada > y brazo. ' 
Finalmente, embravecidos, 
como Íuele el noto “airado 
sobar al florido almendro 

la- primer, gala del:año, 

y. es lalteador de lus flores, 
pues le defnuda en el campo: * 
No de otra fuerte embiltieron 


«contra las vidas de tantos, 


triunfando «con feliz. fiterte. de | 
los aceros caftellanos. a 
de tanta florida toca, 

que en los turbantes gallardos. 
flores eran del almendro, 


“pereciendo en el rebato 


la juventud mas florida. 
de Cordoba , que al' efpacio 
de dos horas de batalla, > 
luego fu muerte encontraron; - 
que fiempre la halla mas preto 
Aclamaron la victorias 200 2 
y fin quedar enel campo 3. 
uno que los refifticle, dias 
1nten- 


_ Quien florece mas temprano, :- 


7 IE AO 


De Don: cba de: Matos F ragoso. 


hebáriton dar afalto.!! seo 0 


A da Ciudad , y do elte: tiempo. 

me vió en la torre llorando 

el cabo que los gobierna; :: 

que como era el mas bizarro, 

fue el primero que dió vilta o 

a los muros: de Palacios” bla 
al ver el llanto en: mis ojoS) 

dixo, parando el caballo: 

No lores, hermoía mora, 

que juro a elos foles clarosy: 

que en“dos campañas azules 

almas eftan cautivando, 

de'¡no hacer mal a los tuyos, 

y ahora perdono el afalto 

por tu fola': :AJá te guarde, 

le dixe,' noble chriftianos 

y dé la dicha que efperas. 

Partió al fin folemnizando * 

mi hermofura, y iba A trechos 

arbolando un lienzo blanco, 

como' que ratificaba 

la palabra; que habia dado, 

“de no: ofender 4 los mios. 

Yo entónces, viendo lu agrado, 

Su valor, fu bizarria, 

y -eftilo tan cortefano» 

quedé el modo agradeciendo, 

y nosé: fi diga amando, 

puelto que delde aquel día 

jamas la memoria aparto) 

Celima > de efte fucelos 

Y ahora que el Rey , mi hermano, 

porque todos le conozcan 

para: prenderlo y ha mandado ' 

poner un retrato Íuyo 

en la fala de Palacio, : 

adonde da las audiencias), 

crece y con ver el retrato, 

efte afecto, que reprimo») | 

y efta memoria::-Celim.Tu hermano 

viene. 4: 1. Defpues hablaremos. 
Salen Almanzor, y Celin. 

Al, Soia ho de tu brazo, 


Celin, tan grande intorpre aj 
Cel. Ya para: (ali al campo" 
eltan > feñor, pievenidos * at 
tus valerofos foldados; + 
folo::tuavifo efperan,: 0. " 
. Aim. En todoshoy'la cartajaguardo 
de Ruy Velazquez, mi amigoy 
con quien he firmado el trato” 
de darle+de:la conquífta:? 200 
Jos caftillos feñalados; 
¿y las villas +4 me entrega > 
los fiete hijos de Gonzalo, - 
«¿aquel General: valiente, 0? 
que con ellos ha triunfado 
tantas veces de mis hueltes, 
para que cefe el amago, “ "* 
que he alcanzado. por mi efudios 
leyendo , y examinando 
efos eriftalinos libros | 
de lignos, luceros, y: añros; * y 
pues he vilto que ha de fer.  * 
de 'mi corona el eftrago * 
un joven, que tenga OE 
de los Laras caltellanos; La 
y así quedara extinguida: ' 
porque ademas de entregarlos * 
a la moriíta efcarcina, 0% q e 
por interpreía en los campos” * 
de Palomares, tambien '* 
tenemos capitulado, 
que ha de enviarme a fu padres 
y para: mayor refguardo, 
elige > que efté fu vida 
al arbitrio demi manos 109 
y halta que efta esmprefa togíe 
no has de partir. Cel. A mi cargo 
Solo efta el obedecertes Vafe. 
Alm. Mas qué miro! Arlaja , quando 
tus años feftejan todos *' 
los Nébles de mi Palacto, 
tan fola eftás? Arl. Con Celima 
eftaba , feñor, tratando 
de lo mucho que te debo. 
4 lm.Mas me has de deber, pues mando 
que 


X 


“El traydor “contra su sangre. KE 


que elte día reymes fola,. 
y como. a. mi, mis valallos 


te obedezcan. Arl. Nadie ha vilto 


tal amor» ni tal hermano, 
» Alm. Ola y. Megadnos alientos, 


¿para que. en igual aplanlo, 14) 


como reyna y: hagas mercedes -', 
en mi folto foberano, 
Dent. Baft» Yo he de entrar, que loy 
parientes balada 
de Almanzor,:1. Tener, chriftiano, 
O llevar palo enícabeza. e 
Alis, Qué ruidoes ele? 2. Un foldado, 
_ Que dicé que es deudo tuyo. 
Alm. Dexadle. Sale Bafto. 
Ba/c. Yo foy Don Bafco, 
«Que es, leñor, de vueftra 
cl pariente nas cercano ] 
que teneis. 40. Qué parentelco 
est Baft. No mas que fer hermanos. 
Alm. Hermano l eftuvo algun tiempo 
tu madre dentro en Palacio ? 
Bafc. No , feñor y mi padre: sí, 
«Ali. Bellaco es el tal chriftiano, 
Bafe. Mi padre fue cocinero 
de ¿tu padre, que finando, 
no paró en el purgatorio, 
porque, le fue mas :abaxo; 
y Como al. Qu Je guiíaba, 
fiendo cautivo, los platos 
¿Que ¿él mas guítaba, y, comian 
de un miímo manjar entrambos, 
criaban la miíma fangre, 
con la qual nos engendraron 
mi padre 4 mi, y á ti el tuyo: 
luego nos alimentaron 
Con unos manjares miímos, 
+ y asi una fangre criamos; 
con que delta fuerte fomos 
parientes al fin ,. y hermanos. 
de alcuzcuz ¿.como. de leches 
ved Íi el parenteíco es algo. 
Celim. Humor tiene el chriftianillo, 
2. Bufon fer, por Alá fanto.. 


fangre 


” 


l 
Aline. Y ¡a qué has venido?Ba .Hefabid) 
gran feñor , que eltabais malo 
de una gran melancolia, —.. 
y así he venido a curaros, 
que he eftudiado medicinas. 


Bafí. Herbolario.,i no leñors: .. >| 
«Más loy. galgario.  4Alm.Galgario 
qué arte esi Bafc. Un arte nuevo: 
con que queda un hombre fano, 
purgandole una vez lola, | 
aunque haya comido cantos; 

A!lm.Cómo así? Bafc.Elcuchen atentos; 
que es un fecreto Muy raro, 
Ponele en una olla entera | 
una. licbre a fuego manfo, | 
viva hafta que le confumas | 
y dexe un fabrofo caldo; 


. Alm. Serás muy: grande herbolarios) 


y en otra olla mayor luego: 
fe pone 2 cocer un galgo, $ 
el qual le va confumiendo 


tambien con el miímo elpacio | 
que. la liebre; y luego que 
eltan bien cocidos ambos) 
.fobre el enfermo primero - 
el caldo de lizbre d tragosy. 3 
y otros tantos le ha de echar. 
tras el de caldo de galgos... 
y como al caldo de liebre . 
le fiente bullir debaxos 1 
el caldo de galgo corre .- | 
tras él tan defaforado, E 
por darle caza, que dexan l 
limpias las tripas d faltos, >; 
corriendo el uno tras etro, 1 

| 


hafta que falen entrambos, 
con que dexan al doliente A 
bueno y pero aporreado. en Al 
4Alm. Notable es la medicina. - 
Bafc. El remedio es. aprobados y 
Alim. Y eres latino? Bafc. Muy. grandes ' 
que eltudié fiendo muchacho, .. 
y foy. gramatico fuerte. ] 
Alm, Pues pideme en latín algo... | 


Base. 


- Vinusna mihi morus mitte 
ota mazas Muza , echabo 
aciata poftea3 que quiere 
ecir efto en caftellano: 


De Don Juan d¿ Matos Fragoso. 


que le de muerte en llegando 
me aviía mi fiel amigo» 
Las' guardas de mi Palacio 
aprefta , Celin, al punto. 


jue me hagas con vino un mico, Cel. Ya yo á obedecerte falgo. Yafe. 


' que la bota vaciando, 
oftea fuerte y como un poftey 
>» la echaré temerario 
l moro Muza por maza. 
» Muy bien el premio has ganado, 
oma»y Baíco , efte bolíillo. 
te Gran feñor , con favor tanto 
rencedor foy , pues con el 
J oro, y el moro gano. 
Sale Celia. 
Señor, un Embaxador 
Je Caftilla ellá aguardando 
ara habiarte. 41m. Decid que entre. 
Sale Gonzalo Buftos. 
fc. Efte, feñor, es mi amos 
m. Quien es tu amo! 
fc. El que miras. 


1. Cielos y efte es el chriftiano, ap. 
que mi hermofura obligó 

con tan cortefes aplaulos? 

¡ff Cielos , aqueíta es la mora, 4. 
que ví en la torre llorando? 

Im. Gonzalo Buftos de Lara  4P» 


es elte que eftoy mirando, 
apenas mi dicha creo. 
). Faltandoles efte cabo, ap. 
no hay que temer de Caftilla . 
en los nueftros mas eftrago. 
lm.Qué os fufpendeis? Buf .Elta carta 
para vueftra Alteza traigo 
del gran Conde de Caltilla. 
Im.Que el Conde me efcriba extraño. 
ee. De Ruy Velazquez la firma  4P. 
es, bien ha cumplido el trato. 
uff. Mirandome eftá la mora, 
fr! No ví mas galan foldado. ap. 
mf. Hermola es como el fol mifmo. ap. 
1lm.Mal fabe el chriftiano el lazo, ap. 
que trae al cuello en la cartaz 


Buf. Sin duda que divertido, 


ap. 


ap. 
al Rey fe le habrá olvidado A 
la ceremonia , y yo quiero, 
fi fue defcuido, acordarlo 
así 3 y fiacafo es malicia, Sientafe. 
darle 4 entender que la alcanzo, 
porque en los pueftos le pierden 
las preeminencias) y es llano, 
por un defcuido tal vez 
de aquel que lega á ocuparlos; 
y así), ha lido buen acuerdo 
tomar aliento entre tanto 

ue lee. Acaba de ¿eer. 


Alm. Qué habeis hecho: Buff Honrarms 


pues vos no me habeis honrado, 

que por venir, como vengo, 

i vas del Conde enviado 

con la embaxada, en que os pide 

treguas, defte fuero ufando, 

debo hacer efto , y por mi 

lo hiciera, que foy Gonzalo 

Buítos de Lara, en Caftilla 

de los primeros hidalgos, 

nieto del Rey Don Rarniro, 

y por mi elpada, y mi brazo; 
Almanzor, en lo que os cueltoy 
odeis faber lo que valgo. 


Alm. Porque sé lo que valeís, 


hoy determino , Gonzalo, 

que no volvais a Caftilla. 
Bafc. El quiere darle algun cargo. 
Bufi. Vueftro defignio no entiendo. 
Aim Es, que ha mencfter mi eltado 

cabezas como la vueltra, 

que quando le va acabando, 

es el remedio de un Keyao 

la cabeza de un foldado. 
Buf Bien fe ve que no conocey 


vueftra Altezayal que eltá hablando: 
B | álm. 


El traydor contra su sangre, E 


4lm. Por haberos conocido, 
clto he refuelto: foldados 
Sale Celin con gente armada, 
de mi guarda, dadle luego 
la muerte. 4r/l. Señor, pues quando 
de mi nacimiento el dia 
celebras y quieres airado 
verter fangre? Yo fu vida 
te pidoj y asi, hafta tanto 
que elta merced me concedasp 
tus pies no dexaré, hermano. 
Alm. Por ti perdono fu vida: 
Arlaja, llega 4 mis brazos; 
pero dexar de prenderle 
no podré Buff. Qué caula ha dado 
para enojaros, feñor, ! 
mi vida , pues quebrantando 
de. Embaxador el indulto, 
así me tratais ? Si acalo es 
porque delante de vos 
me fenté, no es defacato, 
pues en nombre de quien vengo 
pude hacer elo. Bafe. Elo es claro, 
mas que olla de colegiales 
artiflas. 4lm Yo sé, Gonzalo, 
que no qui.bro» y que no ofendo 
de vuefra embaxada el cargo, 
porque el Conde de Caftilla 
no es quien me ha efcritos 
Bufi. Algun fal(o, 
traydor, infiel, fementido, 
me ha vendido con engaño. 
Alim. Entradle luego al inítante 
en la torre de Palacio. 
Bufi. En efecto, eftais refuelto 
en prendermet Al1m.Efo he mandado, 
Buft. Y el no decirme la caufa 
es razon? 4Alm Razon de eftado, 
porque folo con prenderos 
lo que he perdido reftauro. 
Buff Tinto ganais en prenderme ? 
Alm. Mas de lo que pienfas gano. 
diri Ay y, Celima! ya es mi malo 
menor, pues queda en Palacio 


elte cabo valerofo. | 
Celim. Perdida eftás por el cabo. 
Buf. Señor, oidme. Alm. Llevadle. 
Buft. Así os vais? | 
Alim. No he de efcucharos : 
vamos y Celin , y vofotros 
executad lo que mando. 
Cel. Con elo de las eftrellas 
queda vencido el amago. 
Arl. Tu prilion menos pefada 
hará mi piedad, Gonzalo. Va! 
BuB.Si tu memoria merezco, 
ya es dicha el fer deldichado. 
Bafc.A Dios, feñor. Buft.Ta me dex: 
Bafc. Sí, pues me dexan por baxo, 
libre volveré 4 Callílla 
a avilar a los muchachos, 
que en fabiendo que eftás prefos 
fueltos vendrán ficre rayos | 
a caballo contra el moro, 
fin parar hafta acabarlo, 


JORNADA SEGUNDA. 


Dent. Gong. Detente , fombra fria, 
fueño, afumbro, ilufion, d fantafi: 
por qué me das la muerte? 

Fern. Qué [ufto::- 

Salen los Infantes y y Bafco. 
Dieg.Qué temor:: Fer.Tu pecho fuert 
hermano y te difgufta? (e 
Gos.Y a,pues vivos eltais,nada me afu 

miento, q aun todo yo defpavorid 

rindo a los fobrefaltos el fentido, 

Fern. Pues qué nueva inquietud tu pe 
Cho fiente? de 

Die.DDinostu malsexplica tu accidente 

Fern. Quien turba tus alientós ? 

Gorz. Volotros. Tod. De qué fuerte 


Van 


* 


Gorz. Eltadme atentos. 

Bafe. Oigan, que Gonzalvico. 
tambiencomo la pica,mandael pico. 

Gonz. Delpues que Almanzor tirano, 
con traycion, y alevosías 
quebrantando el real feguro 
| ¿del ' 


De Don Juan aos Fragoso. 


del fuero de la milicia, 

nos cautivó d nueítro padre, 
bien fabeis que la alegría. 
defde entonces en mi pecho 
tan extrangera le mira,' 

que folo ha quedado en mi, 
contra Íu infame ignominia, 
un rencor, un fentímiento 
para el eftrago , y las iras; 
pues hafta que hemos pifado 
los campos de Andalucia, 
marchando en robuftas tropas, 
que generolo acaudilla 
nueftro tio Ruy Velazquez, 
a fin de vengar la indigna 
accion de Almanzor foberbios 
no dí tregua á la fatiga, 
delte pefar, defta ofenía, 

y de una melancolía 
vencido , fue el fueño en mi 
parentelis de la vida. 

Y apenas de aquel letargo, 
entre efpecies mal diftintas, 
Surcaba el golfo aparente 

de afombros, y fantasías, 
quando me hallé en el ribazo 
de un valle 3 cuya florida 
eftancia era manfion grata 
del penfamiento» y la vilta. 
'Defde un peñafco una fuentes 
trabuco de nieve riza, 
tiraba á las roxas flores 
municiones criftalinas; 
depues formaba un arroy0y 
de cuya apacible orilla . 

fiete candidos corderos 
la verde grama pacian: 

Un paítor los gobernaba 


hafta un prado, aquien matiza» 


en vez de filveftregs hojas, 
bruta guarnicion de efpinas : 


Alli el paftor (aun el miedo 


no dexa que lo repita) 
los entregaba a una Ñera, 


que feroz, y embravecidas 
contra lu inocente fangre 
elgrimió agudas cuentilas; 
y fiendo uno folo el golpes” 
executó fiete heridas, 

cuya purpura en los campos) 


fi no fembrada, vertida 


quedó eftampada en las flores 
por feñas de la ruina. 

Defta fuerte a mi le llega 

la lombra que el viento pila, 
y con imperiofo acento: 
elcuché que me decía: 

Joven, vuelve atras, no pales 
adelante ofado, y mira, 

que en el afalto que farentas 
dar 4 Almanzor cfte día, 
langrienta utuerte te elpera, 
cuyo rigor, y defdicha 
fucederá dá tus hermanos, 

pues en la batalla miíma 
verán cortado el eftambre 

de fu juventud florida. 

La tragedia laftimofa 

deftos corderos, que mmitas» 

es de vueftra infaufta fuerte 
triftes y milteriofo enigma. 
La mano que los entrega 

al facrificio , es la miíma 

que os amenaza el eltrago) 
que aplaufos, y honor os quitas 
Volved al riefgo la efpalda, 
huid, huid (u enemiga 
traycion , que no valen fuerzas 
contra una vil tiranía. | 
Defperté todo turbado, 

fin valor, fin ofadía; 

pero ahora que os encuentros 
no hay temor que vdd q q 
que aunque efta vifion me alombI8 
con elpantofas porfas, 

y parece que en el alma 


fecretamente me aviía 
infauítas atrocidades, 


Ba de - 


El traydor Miro su sangre. 


de alguna traycion nacidas, 
nada me acobarda, viendo 
la razon que nos obliga 
á tan heroyca venganza; 
y aunque fuera efta defdicha 
cierta , no temiera eftragos, 
rielgos y afombros , ruinas, 
daños, peligros , deftrozos, 
quando la accion le encamina 
a libertar a mi padre, 
por quien , con noble codicia, 
defeo en cambio dichofo 
dar por la fuya mi vida, 
Fern. Sin duda, que algun prefagio 
tu fueño nos pronoftica. - 
Dieg. Aquele es vano temor. 
Gonz. Del fueño ilufion feria. 
Fern. No hay que temer en agueros, 
Ba/fe. Cómo que no? vive eribasy 
que no he de pafar de aqui. 
Una voz no te decia, 
que nos volviefemos? pues 
el irme es cofa precia, 
porque fi acafo hay batalla, 
mucho mejor es que digan, 
en vez. de aqui murió un hombre, 
aqui huyó cierto gallina; 
Mas vucítro tio Velazquez. 
Dieg. Al verle fe atemoriza Sale Ruy. 
el pecho. Ruy. Amados fobrinos, 
¿ya fe ha llegado aquel día. 
en que vueítros. pechos nobles 
han de ler de Marte envidia; 
Mueftrele en vueftro valor 
hoy la langre efelarecida, 
que teneis del Rey Ramiro 
de Leon, cuya ceniza, 
del olvido. no apagada, 
y en nofotros encendida, 
de fus heroycas hazañas 
ha de ler copia mas viva: | 
Hoy de Almanzor la foberbia 
hemos de dexar vencida, 
daznos la batalla intenta 


en efta verde Campiña, 
Ea, Infantes, cada qual. 

. valerofo le aperciba 
para el encuentro 5 voletros | 
por ela apacible orilla | 
podeis ir marchando en tropas, 
mientras mi atencion regiltra 

-la elpelura de ele monte. 
De mi apartarlos querias 4 
porque en efte fitio elpero + 
a Celina, donde me avila 
eftará prefto á tratar 
conmigo Ja induftria fixa 
de entregarle a eftos foberbios, 


— en quien miyrencor fe cifras | 
| 


pues á Almanzor tengo ya | 
lus cabezas ofrecidas, 
y dandole efte trofeo, | 
logro la venganza mia. cd 
Tod. Tu precepto obedecemos. 
Bafe. Yo no, porque foy efpia 
doble, y me toca explorar 
el terrero, y. la campaña. | 
Ruy. Quien ele cargo cargo te ha dado 
Bafo. Ha fido inclinacion mia, 
que efto es virtud gratis data. 
Ruy. Si efpia' eres y qué noticias. 
tienes del campe contrario? | 
Bafc..No me toca el inquirirlasy  ' 
que foy efpia capona; blacia 
marche, pues,.la infanteria, 
que yo. me quedo de efcolsa,. . * 
Ruy. Tu dexas tu compañia ? q 
Baje. Síy porque es de los conformes 
y no es ganancia el feguirla,  * 
Gorx, Ántes que el orden nos des ' 
de embeltir en la colinas... ¿1 / 
que feñorca efta vega: 33 
haremos alto. Ruy. Muy apricía E 


É bl 


ad juntarnos volveremos, ls 
porque en tan julta comquifta, 
el primero he de fer yO, 

que entre la turba moriíta 

me arroje precipitado 9 
para 


para blafon de Caftilla, 
A Dios. Tod. A Dios, 
Fonz. Marche el campos. 
Ruy. Nunca os perderé de vifta. 
Gonz. $1 tu «valor nos alienta; ' 
no habrá temor que nos rinda Vanfe. 
Ruy. Mio ha de de el trofeo, 
fi Ruy Velazquez os guia. 
Bafc. Yo pienío efcurrir la bolay. 
que lo demas es mentira; 
q ha de hacer quien no tiene honra, 
fino efcapar con la vida ? 
Ruy. La ofenfa. me'pagarán 
de las injurias antiguas: + 
mucho Celin tarda , y temo, .' 
que entre la felva:fombria- 
haya: perdido la“fenda. 
Pero qué es efto que miran 
mis ojos! fobre una yegua 
un moro Andalaz con prifa 
viene atravefando el: bofque, 
y hácia elta parte caminas 
Dent. Cel. Ruy Velazquez $ 
Ruy Quien me llama * 
Cel. Quien hablarte folicitay 
y la fineza agradece . | 
en la amiftad que publicas. 3 
Ruy. Primero, noble Celin,. 
me da los brazos. Cel. Mi dicha 
en los tuyos fe alegura. | 
Ruy. Tu hidalgo valoro me obligas 
Cel. Agradecido Almanzor 
dá las mobles bizarrias,. 
con que fu amiftad procuras, 
por mi afegurarte envía 
defde. Cordoba:por. cartas- 
el premio de:accion tan finas: 
Ruy. Hoy campliré la. palabra 
¿iu Rey), pues tanto eftima 
ver extinguida da fangre 
de efta ioberbia familia 
de los Luras , elios llevan, 
ne«ble Adalid , por divifas 
fobre.el pares bandas 10Xaf2 


Vafe, 


De Don Juan de Matos Fragoso. 


y en la primera quadrilla 
de la vanguardia iráu juntos e 
y fingiendo ¿que los guía 
mi cuidado, á todos ficte 
entregaré 4 la cuchilla 
de vueítros nobles aceros, 
y fin que nadie lo impida 
les cortareís las cabezas, 
que podrán 1r remitidas 
de parte mia 4 Almanzor, 
á quien mi cesviz le humilla: 
pues con elta, otras finezas 
de demonftracion' mas. viva 
me ha: de deber, pues fi puedo 
le heode entregar a Caltiila, 
Cel. De toda ella ferás dueño), 
pues con. aquefo eternizas 
tu memoria, que Almanzor 
- con mercedes excelivas 
defea honrar tus afectos. 
Ruy. Celin, no le pierda el día; 
y pues aqui fin fer vilto 
de los mios, prevenida 
te tengo: ya: la victoria, 
tu gente al punto acaudilla, 
«porque empiece la: batalla, 
+ y. a tus efquadras aviía, 
que me dén el paño francoy 
pues por feña conocida 
llevaré una banda blanca. 
Cel. Yo haré que efa leña hiva 
de reípetar tu perfona. 
Ruy. El ctelo guarde tu vida. Pafe, 
Cel.Por Ala, que eftoy dudofo, 
y aun admirado de ver, 
que pueda en el mundo haber 
un peeho tan aievofo, >. 
como el. de: aquefte chriftiano ! 
qué fu mifma fangre entregue, 
y dá tener piedad no legue, 
por lo que tiene de humano?! 
Accion tan vil, € importuna 
no eltimára a fer yo Key, 
que aunque es diftinta mi ley, 


cd 


la naturaleza es una: | 
Y a un chriftiano tan cruel - 
no quíiliera por amigos - 
pues quien es traydor configoy 
con quien podra [er fiel? 
Vive efe planeta ardiente, 
que me rafíga el corazon 
ver con tan baxa traycion. 
vendida tan noble gente: 
de valor a valor pruebe 
el brazo ardientes defvios, 
que desluce heroycos. brios 
una tiraniavalevez 0: 
que en la. militarcefcuelay:' 
yo. mas quifiera:haber fido 
con bizarria vencido, 
gue vencedor con cautela: 
O defdichados hermanos! 
quien un: chriftiano' topára, 
que deíto los avisára.! >. 
mas fon mís intentos vanos. 
Bafc. cant. Mate moros quien quifieres 
que dá mí no me han hecho mal, 
porque uno que á mi me cabe, 
de viejo:fe. morirá: ee 
Cel. Pero alli un ehriltiano :infiero 
q huyendo va conafan. Sale Bafo. 
Baj¿. Quien canta, dice el refran;:- 
Cel. Quien es quien va ? 
Bafc. Un tornilleras 
Cel.Qué oficio? Bafe. Es un exorcilmo, 
que buícar la. patria mueve, 
y es por no hallar quien le lleve, 
envíarle un hombre a sí miímo; 
es fer de complexion flaca, 
es temer del moro: el zas, 
y es, para que dure mas; 
faber volver la. cafaca. 
Cel. Cómo por: aqueftos cerros, 
fia que el temor te amedrente, 
vas cantando alegremente? 
Bafc. Antes vengo dado a perros. 
Cel. Si para efcapar madruga 
tu miedo, no es mas primor 


El traydor contra su safigre. 


el filencio ¿ Bafc. Es , que mejor 
cantando le hace la fuga, | 

Cel. Segun efo , no penetras ; 
el peligro d que te expones, 
pues vas cantando canciones. 

Baje. Soy correo, y llevo letras. . 

Cel. Correo? verás tu fin. 

Befc. Moro, tu furer aplaca, 
qye no [oy correo y ni haca, 

no folo un malandrin, 
que aunque me vi caballero, 
fue un acafo. Cel. Pues qué fue? 

Ba/c. Que de lacayo de d pie 
lubí a fer fotacochero : 

y li intenta, tus rigor. 
venderine como lagarto)... 
no te darán por mí un quarto. 

Cel. Por:qué + Bafc. No tengo valor. 

Cel. Rindete. Bafe. Quedaras muerto 
Í1 te llegas á mi lado, 
míra que vengo apeftado. 

Cel. Apeitado? Bafr. Aquelto es cierto. 

Cel. Pues qué haré? Ba/c.Dexame aquí. 
hacer en Sierramorena 
primero la quarentena, 

y defpues vuelve por mí. 

Cel. Cautivo: irás. Bafc. Moro efquivos 
1 te he de decir verdad, | 
yo de cierta enfermedad 

- no quedé para cautivos 3 
por Chrifto que: no me prendas, 
que otra vez me darás caza, 

y me llevarás por maza 

para las carneftolendas; 
dexame 1r como un trabuco 

fin parar, que enviarte efpero - 
por. mi un cierto mofquetero, 
que firva a tu Rey de Eunuco» 


Cel. Libertad te quiero dar, 


mas ferá con condicion, 

que volviendo á tu elquadroa; 

de mi-parte has de avifar 

a los Infantes de Lara, 

diciendo : que con cautela 
Kuy 


Po 


Ruy Velazquez tiene al moro 
ofrecidas lus cabezas; 

que fia parar un inftante 

al punto a Salas le vuelvan, 
que el efcapar con las vidas 
les va en efta diligencia : 

y que un moro» jaftimado 
de ver finrazon tan fisra, 
les da piadolo efte avifo 
para que libraríe puedan, 

a/c. O fegundo Efcandarbey ! 
o moro Andaluz, afrenta 
de los de Argel; pues parece, 
fegun el valor que mueltras, 
que te has criado en Madrid 
en la Moreria vieja! 
por lo caftizo; y leal, 
eres moro Valenzuela. 

Bien haya la yegua mora, 
que parió tan bella beltia : 
donde hallaré los Infantes? 
Pero qué caxas lon eltas?  Caxas. 
el cielo fe viene abaxo, 
O al cielo fube la tierra. 
'alen los Infantes con bandas roxas, 
y un guion. 

Jonz. Ea, Efpañoles bizarros, 
la fe divina os alienta 
de vucftro invencible brazo; 
vea la Andaluz. foberbia 
lu orgullo defvanecido, 
pues hafta las torres mefmas 
de Cordoba, donde el moro 
tiene a mi padre en cadenasy 
no ha de parar mi corage, 

1 el cielo ampara mi dieftra. 
Fern. Todos tus palos feguimos, 
pues la razon nos alienta. 
Dieg Y la fe, que fobre todo, 
es la que mas nos empeña. 
Fod. Santiago , cierra Eipaña. 
Bafc. Contra toda ela propuelta 

- traigo nuevas dimnilorias. 

7om.De quien: Ba/c.Deunmoro, profeta 
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de vilta, que pronoítica 
los fucefos de.la guerra; 
el qual piadolo os intíma, 
que deis a Salas la vuelta, 

y que á uña de caballo 
huyals , porque con cautela 
vueítro tio Ruy Velazquez 
hoy vendidos os entrega. 

al Rey moro; ved ahora, 
que fundamento efto lleva, 
porque quien os da el avifo 
no os engaña, que con tierna 
piedad fe ha compadecido 
de vueítra incauta inocencia, 
y de ver vueltra deferacia 
laftimado os aconfeja. 

Gorx. Miente mil veces quien pufo 
en Ruy Velazquez la lengua, 
que en fu noble fangre mancha 
haber no puede; y fi es nueltra 
la fuya, no, no es pofible, 
que fe halle traycion en ella. 

Ferr. Mintió quien elo te ha dicho, 

Baje. Un moro , que os lo dixera 
me encargó con gran cuidado; 
y aunque el tal no era Avicena, 
yo sé que ha tomado el pulfo 
muy bien de aqueltas materias, 
y que eftais en gran peligro, 

ll no partis de carrera. 

Gong. El perfuadirte efe moro 
á que efe avilo nos dieras, 
más que piedad , es tesmor 
de vernos aqui, y defean 
que nos volvamos», fin que 
batallemos fuerza á fuerza. 

Befo.O engañada juventud | 

Ted. Empecemos la pelea, 

Gosz, Pero qué miro? los moros 
en elquadrones , y hileras, 
como amapolas , los campos 
de roxos turbantes pueblan. 

Ferro Mil habra para un chriftianos 
y no tenemos defenía, Tocan. 

Diez, 
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Diez. Es el numero excefivo, 

y por dos partes nos cercan. 
Gonz. Y caft que nos embiften, 

fin que mi tío parezca: 

Valgame Dios! qué habrá (ido, 

que viendo el rieígo tan cerca, 

no nos focorre, y tan folos 

en el peligro nos dexa ! 

Hay crueldad mas rigurofa 1 
Fern. Hay finrazon mas fevera ! 
Bafí. Hay traycion mas declarada! 
Gorz. Balco, tu verdad fue cierta, 
Tod. Pues qué hemos de hacer ? 
Gorz. Hermanos, 

otro remedio no queda 

fino morir, 0 vencer. 

Fern. Por las dos partes opueftas 
nos vienen cortando el palo. 

€Gorz. Pues a embeltir. 

Tod, Guerra , guerra. 

Sacando las efpadas fe entran al són 
| de clarin, y caxas. 

Bafc. Digo que renuacio el pacto, 
“y que proteíto la fuerza, 

Í: alguno aqui me matáre: 

Qué por un poco de tierra, - 

que tal vez per areniíca 

para fembrar no aprovecha, 

Íe maten como cochinos! 

y que los Reyes con tema 

riñan fiempre por las plazasy 

«como li fueran fruteras! 

por elerto que es rara colas 

Mas ay, que la gente nueltra 

deltrozada fe retira, 

y con heroyea violencia 

mis amos van en los moros 

abriendo anchurofa fenda : 

mas ya todo un efquadron 

carga fobre ellos, y apenas 

fe ye en el campo un chriftiano 

que los focorra : paciencia, 

Ea , Baíco, tén valor, 

y partamos de carrera) 


$ 

l 
fin parar hafbta Xetafe. Vafe 

Dent. Gonz. Barbara canalla, efpera. 
que á no fer tantos vo otros, 
yo sé que no fe ríndieran 
los Laras. Cel. No los mateis, | 

Salen los Infantes retirandofe, comes 

definayados , con las ejpadas defudas 
y tras ellos Celín , y los moros que | 

pudieren. EA! 
que por Ala, que es fiereza, 
que pechos tan valerofos 
mueran aquí fin defenfa; 
dexadlos tomar aliento. 

1. Qué es tomar aliento? mueran. 
pues el orden de Almanzor 
cumplimos defta manera; 

y en t1, Celin» es traycion 
aquelta pedad que mueltras, 

Gorz. Noble moro, atu valor 
tan obligados nos dexas, 
que fi por efta pisdad 
aventuras tu cabezas 
antes la muerte elegimos, > 
para que munca le entienda, 
que: pudo fer de un chriftiano 
excedida la fineza. | 

Cel. Pues aunque arricígue la vida, 
he de ver en efta empreía 
li puede' quedar vencida 
hoy de la mía la vueitra. 
Iof:líces caballeros, 
cuyas juveniles fuerzas 
han fido temor, y afombro 
de las morifcas banderas: 
un avilo no os han dado, 
que prudente os aconfeja, 
volviefeis atras el pafo, 
falvando con diligencia 
las, vidas ? Gonz. Así. es verdad, 
pero fmagittamos que era 
temor de los Africanos. 

Dieg. Y con ignorancia ciega 
defprectamos el avilo. 


Y 
3 
¿ 
4 


Cel. Porque ela duda no os venza) 


mirad 


irad toda efa campaña: 
. farracenos cubierta, * ad 
la que haya ningun chriftiano, 
le os ayude, ni defienda. 
uy Velazquez cautelofo, 
oy con doblez os entrega :> 
dos moros» porque acabe 00. 
neftra noble defcendencia; 
* aunque yo como caudillo 
qui executar pudiera 
weltra muerte , enternecido 
le una laftima fecretay 
"porque en fin todos los hombres 
[ón de una naturaleza) 
j que efcapeis con las vidas 
he de ayudaros, pues dellas 
les dueño aquí Ruy Velazquez) 
que es el que os vende » y el llega: 
vofotros podeis ahora 
templar lu injuíta fierezas 
porque os conceda las vidas; 
que li él lo relifte, es fuerzas > 
| que muraís; pues de mi avifo 
¡defpreciafteis la clemencias 
lens. Ruy, Acabadlos de matar, 
yerted fa fangre foberbia. Sale. 
| Pero qué miro! Celina: 
«ha dado á fus vidas treguas! 
lorz. Qué fangre es elta, que dices 
| que viertan , feñor? Ruy.La vueftra. 


'onz. Advierte que es tambien tuya) 


ue fe te quede la mala, 
4 defperdicias la buenas. 

No diga el mundo y, feñor» 
que Ruy Velazquez fe venga 
con traycion, quando nofotros 
no te ofendemos con ella, 
|. De fe carece quien ciego 
con fangre chriftiana intenta 
¿dar al moro una victoria, 
por vengarfe de una ofenía. 
Nueítro campo eftá deshecho, 
toda nueltra gente es ¡muerta, 


a 


| 
| y la mejor, y así es fuerza 
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con doble trato entregada 
Á tan infeliz tragedia. 
Nofotros folos. quedamos 
pendientes de la clemenci 


ide: wo valer, que en los nobles- 


vinculó. el cielo:por: deuda. 
Si de los nafados laicas. 
hoy vengativo te acuerdas, 


¿y 'vengarte foticitas; 


muera yostfolo y, no mueran 

mis Hermanos y. que de elciavos 
podrán fervir la grindeza 

de Alimanzor ) que es. Mas. trofeo 
el tener en fu prefencia, 

vivos teltigos, que acuerden 

lus victoriasy y ProsZas. 
Tig1lemoriat 2670 


Fern, Padres: Diego Ámigolicol 90 
e. e » A 
Ted. Tu gran piedad. nos conceda 


las vidas. Gonz, Señor , los hijos 


de Gonzalo Bultos vel) 


que imitando 4 Dios perdonas 
palados yerros 3 y ofenfas. in o: 


Ruy. Sí perdonara, dá no: fer. 


vuecltra infame delverguenza. 

tan grande , que en mi folaz, 
quando mis bodas celebra 
Burgos, bañaftcis en: fangte 

mi roftro : No feos. acuerda, : 
quando: perdiendo. el relpeto 

] Doña Alambra, en fus mefnas 
faldas matalteis ofados 

al jardinero » que de ella 


“Se :quilo amparar > ajando 


el decoro á fu belleza 
No eftá pidiendo a los cielos. 
venganza la muerte fiera 


de Alvar Fañez ? Gonz, Es verdad; 


¿pero y feñor» de: ela queja 

nueítro Conde de Caftiila 

ya el duelo ajuító. Kw). No es efta 

baltante caufa, fi el odio, 

y el rencor y que 05 tengo > pela 

mas que el agravio mayor. 
G Qui=- 
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Quitadilós de mi prefencia, 

paguen con fu fanere ahora 

íu vil ofladias mueran: 

Celín , executa el orden 

de Almanzor. Gonz. Delta manera, 
traydors infame, alevofom 

Tod. A pelar de tu- fierezas 

hemos de vender las vidas, 

Sacando las efpadas , cierran contra los 
moros, y Kuy Velazquez fe aparta, 

quedando fole en el tabledo. 

Cel. Es vana ela refliftencia. | 
Gcnz. No importa el morir, £í asi 
confeguimos fama eterna. | 
Ruy. Entre los miímos alfanges. 

fe arrojan (rara braveza!), 
y con ler tantos los moros, 
no lon' pocos los que quedan 


pero el gulto para Un trifte 

liempre llegó nunca, 9 tardes 
quando engañando 4 Caftilla 
el vil traydor Ruy Velazquez 


logra aplaufos á fu fama 
en dulces tranquilidades, 


Gonzalo Buftos de Laras' 
que de los corvos alfanges 
fue terror» folo, y cautivo 
habita una obícura carcel! 
No he podido dar noticia 
defta trayciom, ni de nadie 
tengo: avilos de mi todos 
fe han olvidado (ha pefares!) 
A donde:eftais, hijos mios 2. 
donde el valor, y corage 
de vueítros hidalgos pechos? 


Qué torpe fueño os combate ? 


mmiertos de fu ciego arrojo.» 
Dent. Fern. Virgen Santa de la Vega 
amparadme. Dent.Dieg.Muerto loy. 
Dent. E0nz. Acabad, canalla fiera, 
de matarme, llegad todos 
con furors y con violencia, 
que' todos fois menefter, 
Zay: Rindiófe en la accion poftrera. 
Sale Cel. Ya queda el orden cumplido, 
Ruy. Y tu, Celin., de la empreía 
lerás el dueño: dichofo, 
"pues llevando «Lus cabezas 
“4 Almanzor » te dará el premio 
que merecen tus finezas. 
€el. Nadie las tuyas eftima. 
Kuy. A Diossique mi gente efpera, Vaj: 
Cel. Con el temor del caftigo 
extcuté accion tan feas, 
que d no verme ele traydor, 
la vida'a los fiete diera, Vafe, 
Cerref: una cortina", y aparece fentado 
Gonzalo Buftés com cadena d el pie. 
Buf Quando , ciclos, lerá el dia, 
que defta confula'carcel 
fa dré 4 ver la luz del fol, 
que obfcuregieron mis males! 


qué firena os adormece | 
con olvidos defiguales, pl 
que: ast perdeis la memoria y 
de librar d vuefiro padre ?; 

Qué fe hicieron los cariños, 

que allá en la paz me moftrafleís 
tambien de los hijos fon Sl 
las finezas temporales; | 
pero mi queja es injufta, 

que en vueítro valór no cabez | 
amadas premdas queridas, Y 
| Ningun temor os ultraje, e 
El alma meeftá diciendo, " 
que algun embarazo grande 

os ataja el noble intento 

de tan heroycas picdades, 

Con que murió mi cfperanzaz' 
que aunque Arlaja favorable | 
lecretamente entre d verme a 
por una puerta, que fale 7 
defde fu quarto delta torrez! 4 
no elpero que ha de librárme, 
porque lus favores fon 20 
para mas aprifionarmes; O 


pues defpues que me hizo dueñe! 
del mayor (cómo no caen 2 
lo= 


E 
Y 


Ciao 


. De Don Juan 
¡bre mi vida eftos montes !) 
nfando que era baftante 
ira que me diefe luego 
rertad , lograr afable 

3 brazos, de otra manera 
cedió, pues vigilante, 

le dure mi prifion quiere, 
wra mas afegurarme, 

ymo deudor de aquel hurto; 
1 que impoftble É me hace 
libertad; y es caftigo 

:] cielo, pues quien fe- vale 

un delito, por remedio,” 

las acrecienta el achaque;” 
aunque arrepentido lloro 

(te. errors: Llora. 

Al paño dArlaja , y Celima. ' 

. Entra delante, ) 

'elima , que elte chriftiano 

oy .la vida ha de quitarme, 
profigue en los defprecios 
emiamor.Celim.De aquí eflcucharle 
odras, que apurar efpero 

a pecho, y las novedades . 
o fu tibieza. Bxft. Quien entra? 
im. Quien viene a templar tus males 
e parte de mi feñora. : 

, Celima hermofa, es tan grande 
mí érifteza >) que ele alivio 

n mis fufpiros no cabe. 
im.Quien deuna Infanta ha logrado 
os favores mas Iguales 2 
mes te hizo dueño dichofo 
le fu honor; tienes pefares? 
Son tan fuprema fortuna 

e hallas mal, quando a Amurates 
lefprecia por tu cariño), 

r otros Príncipes, que amantes 
u hermofura folicitan 4 

¿n hidalgos pechos caben 

van viles ingratitudes? 

Vuelve en ti, chriftiano Marte, 
y mira y que elas tibiezas, 
que publica tu femblante, 


y 
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fon de tu valor defectos; 

y para Arlaja delayres, 

y mas quando por tu amor 

padece un extraño. achaque. 
Buf Qual est Celim No tener ninguno) 

que en ella es falta notable... | 
Buft. Valgame el cielo y qué efcucho! 


-Celim, No tienes de que admirarte, * 


que tambien como las plantas, 
«deila-flor el. fruto.nace.: , , 
Buft. Con efo me eftás diciendo , 
la obligacton que me cabe 
por noble, y. por caballero, 
de correfponder, amante; 
es verdad : pero mi dey 4: 
es noroSale Arlajts 
«rl. Mas adelante no pates, 
que tu ley no contradice 
Ja obligacion de la: fangre. 
Baf?. En quanto' á eftimar y feñora, 
los favores y. y piedades3 | 
con que bizarra me obligas, 
en mies precepto inviolable; 
pero en quanto en profeguir 
fnezas, que han de coftarme. 
un tormento a la memoria, 
¿y alialma un [nuevo combate, 
elo no, que era ofenderte. 
AÁrl. Los delvios defiguales, * 
y tibiezas, que en ti. miro 
de unos dias a elta parte, 
me han dado gran pena, y y? 
sé la razon de que nacen. 
Buft. Conocerás el efecto, 
pero la caufa noes facil. | 
Arl. Ya sé que: eftarás quejolo, 
de que yo pudiendo darte 
la libertad , te la niego; 
pero fi atento mirares 
mi corazon afligido, 
con obligacion de amartes 
| y z 
por la prenda que en sí tiéney 
verás que zquelftas crueldades 
fon finezas de mi amor; 


Ca pues 
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pues li te libro, al inftante 
aucdo yo fin alma» viendo 
de mis cariños diftante 
al que mas eltimo » y quiero; 
"di no te libro, es matarme,' 
pues me enternecen tus penas, 
de fuerte que en dos mitades 
zozobra el alma confufa, 
de librarte, 0 no librarte, 
pues niega amor lo que manda 
de la razon el dictamen. 
Pero para que conozcas, . y 
que rompo dificultades, 
y que eltimo mas tu vida 
que la mia en efta parte, 
por mi quarto Íalir puedes 
libre: a lograr los fuaves de 
triunfos de tu libertad; ) 
q aunque el Rey,mi hermano,uitraje 
Por tu caula mi hermolura, 
nada importa; mas repare 
tu atencion, que al mifmo punto 
que de mis ojos faltares, 
ele ferá el plazo fixo 
de mi muerte: ahora afable, 
O cruel, te determina 
de irte líbre, O de quedarte; 
pero no te quedes, véte 
d'lograr felicidades 
aHá en tu patria feguros 
muerta yo en las foledades) > 
* de mí pena" acompañadas 
- halta que efe llanto acabe 
mi vida, que por lo menos. 
lograré las' vanidades 
de que fepan que fuí firme, 
y que te excedi 'conitante, 


haciendo que en mi fepuicro e 


fe elciiba en oro: Aquií yace 

quica murió por dar piadofía 

la libertad a lu amante. 

Buf. Enxuga, Arlaja divina, 

el Hanto, tu fol no empañe 
el roficier , que entre nubes 


padece obícuros telagess 
y pues dices que una prend:! 
ató nueítras voluntades, 5 
fruto que una alma contiene 
no aventuren tus pefares. | 
No llores, que juro al cielos! 
O a ti, que lo mifimo vales, 
de no dexar la prifiom, | 
hafta que Almanzor fe canfe 
de verme cautivo, y quieray 
laftimado de mis males, 
O darme la libertad, | 
O la muerte, fino es que ant 
loy ) de mirarte impofible, 
de mi propia vida el afpid. 
Ar!. Ni dolor con efo alivias, | 
Bnfí,. La razon lo perfuade. 
Arl. Pues fabes mi mal, no olr 
lo que debes a tu fangre.. 
Buf X o haré. 4lm.den.Las puertas a 
defta prifion. Arl. Cruel lance 
Celim. El Rey le entra acá. 
Buft. Qué dices? 
Árl. Elta es novedad notable. 
Buf. El Rey en la torre, cielos 
Arl. Luego vuelvo a verte. Baf?, Pi 
en paz. Ar). Guardete Alá.Buf. AL 
Celim. Vamos apriefa y que fale 
Vanfe, y falen el Rey, Celin, y Mi 


Rey. Noble capitan valientes | 


laftimiado de tus males - 
a la prilion vengo á vertey 
y 4 ufar contigo pledades, 720 
por las victorias que el cielo! 
benigno ha querido darme. 
Ya de an cuidado impottuno 
que lidiaba en mis afanes, Y 
vivo Teguro, y por elo 
hoy liberal quiero honrarte.' 


"0 BuB. Con favor tan foberano 


mi dicha efpero, pues nadie. 
á viíta del Rey padece | 
- prifion, ni muerte. Rey.Esconfra! 
ya eltás libre , hoy tu partid 


puedes prevenir; mas antes 
que te aufentes, quiero yo 
con extremos obligarte : 
hoy conmigo has de comer 
á mi mela, pues tu fangre 
merece aqueftos favores 


elto algun smiíterio encierra, 
e que no alcanza mi, dictamen. 
¡ Rey. No agradeces mi cariño! 
Buft. Sí, gran feñor, tus reales 
plantas befo , una > y mil veces), 
y que efto en mis dichas. no cabe. 
Rey. Hoy de tu valor efpero 
hacer, Gonzalo, un examen: 
¡conmigo á mi lado ahora 
vén, pilando la agradable 
eftancia de eltos jarqines, 
mientras la mufica aplaude 
mis triunfos. Buff. Dudofo voy. 
(Cel. Ha ,uchriftiano miferable, 
l quien te dixera la pena, 
que el convite ha de coftartel 
| Pajeanfe los tres. 
l'24uf. Norabuena victoriofo 
len nombre de Almanzor gane 
| provincias Celin» venciendo 
los chriftianos cftandartes. 


Som mis temores mas grandes. 
Cel. Aqui, gran feñor , podrás 
de aquelta fuente a la margen 
comer, Rey. Profeguid cantando 
amis trofeos Íingulares. 
Auf. De los campos de Caftilla, 
vuelta la efmeralda en fangres 
quedó anegada a los fálos 
de los morifcos alfanges. 
Buf. Ya para mi, gran feñor, 
no es el convite agradable, 
oyende de los-chriftianos 
la tragedía lamentables - 
Sientanfe los dos frente a frente. 
Rey, Sientate y moble Efpañol, 


> 
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de mi grandeza. Buf. Polares, 4D» 


Í Buf. Ya, cielos, con lo que efcucho 


que fucefos femejantes 

fon hijos de la fertuna, 
no del valor3 quées lo que haces? 
por qué no comes ? Bxff. El guíto, 
leñor , de favor tan grande 
me ha divertido. Rey. Sibras, 
Gonzalo, que entre tus haces, 
y entre las mias, ha habido: 
muchos extraños combares; 
mio fue el dia, y la (uerte, 
pues dicen que de tu parte 
no quedó chriftiano vivo; 

y en albricias de tan grande 
fucelo m2 han remitido 

un prefente y que mas vale 
para mi, que toda Elpaña, 
pues de mis triítezas graves 
fofegó el pefo Importuno, 

que me inquietaba cobarde: 
dartele quiero, por fer 
plato de valor notable, 

y porque te firva aqui 

de poltre para que acabes. 

Ponen las fiete cabezas por fu orden, 
como que eflan cortadas yy alzan una 
cortina junto adonde efa 
Gonzalo Buftos. 

Buf. Valgame el cielo mil veces! 

Rey. Todos os falid , dexadle, 
que ft libertad le he dado, 
bien ha pagado el reícate. Masfe, 


Buft Ay de mi infeliz y qué miro |! 


hijos de mi corazon, 
dulces prendas de mi vrda, 
qué cierzo airado arrancó 
de tanto trenco florido 
la. bella, y lozama Bor ? 
Quien delta fuerte os ha puelto 4 
Si con aquefte dolor 
no muero desheclro en llanto, 
no foy yueftro padre, 1105 
pues no es pofible que vivas 
animando aliento, y voZ; 
"quien tiene com ficte heridas 

| trafpa- 
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tralpalada el corazon. . > 
Barbaros y| tiranos, viles, 

fía duda ¡que hombres no fois, 
¿fino fieras, pues me heris 

con un galpe tan atroz. 
Gonzalvico, angel querido, 
no erals mi contento vos? 
cómo no me hablais, mi vida? 
Efte , por fer el menor, 

era de mi el mas querido; 

mas no es' ella la razon, 

fino que ha menos que habia 
falido del corazon. 

Fernando, Diego Martin, 


Don Buítos , Rodrigo (ay Dios!) 


cómo me atrevo 4 nombrarles? 
pero sí, que como fon 

muchos pedazos del aima, 

por elo quiere el amor, 

que haya muchos fentimientos, 
y así, con diítinta voz 
va repartiendo la queja 
de un doler á otro dolor. 
Llorad, triftes ojos mios, 
que fi hoy falta el llanto 
Morareis toda la vida 
de no haber' llorado hoy. 
Pirapollos recien nacidos 
en. el arbol del valor, 
antes que veros cortados; 
_muriefa mil veces yo. 
Muerte injuíta, a lo mas lejos 
cu guadaña fe alargó. 

del camino del morir! 

no eftaba mas cerca yo? 
matáralme á mi prigieroz 
mas fupuefto que Almanzor 
hoy me ha dado libertad, 
como irritado leon, . 

que alufta el monte á brawidos 
contra el fizro cazador, 
volveré con mis banderas 

á fer efcandalo 3 horror, 
alombro, venganza , eltrago, 


en VOS, 


«rl. Junto á ela torre hallarás - 


efcarmiento , admiracion 
de eltos tiranos , vengando | 
de tanta ofenía el rigor. 
Sale Arlajas 
Arl. Y es jufto vengar tu agravio. | 
Buf. Quien me ha interrumpido ? 
Árl. Yos | AA 
que no cumpliera con menos, | 
que con fentir tu doler. | 
Bufí.Por q caula? Arl. Es tambien mío 
Buf.Quien le hizo tuyo? Arl. El amor. | 
que como Rey de las almas, | 
nunca en leyes reparó... 
Buft. Solo 4 ti, iluítre Africana, 
debe alivios mi palion; 
pues quando todos crueles 
me deflamparan , tu voz 
me folicita el confuclo. 
4Arl. Es corto el que aquí te doy. 
Buft. Yo le pasaré, volviendo | 
a cumplir sai obligacion. A | 
Arl.Sabes qual est Bufé.No lo ignoro, 
pues dexo prefo en tu fol 
_ Un ViYO empeño que adoro. 
4r!. Con elo, ya mi dolor 
no tiene mas que advertirte, 
Buf. Ni mas que ofrecerte yo. 


un cautivo, y un veloz 
caballo , que al viento excedez 
en él podrás con valor. el 
ponerte al punto en Caftílla, 

Buf. Y yo palabra te doy 
de no olvidar prendas tuyas, 

- en quien dexo el corazon. 

Arl. Y li tienen vida? Buf. Entonces. 
yo las bulcaré mejor. | 


Arl.Qué he de perderte! BrfH.Es forzolo. 


. por ahora. 4r0. Cruel rigorl 0 
Buff. No puedo mas. Arl, Ya le veo. 
Bxft, Fut infeliz. Arl. Mas lo foy yo. 


Buf. No le va quien dexa el alma. | 


AÁrl. Mas Íiente quien fe quedó. | 
Buf. No puedo efcufar mi aulencia. 
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1rl. Ya sé que es fuerza el fer hoy. 
'4f. Precilos males me obligan. 

drl[.Qué no hay mas remediotBrfENo, 
1ri.Pues q hemos de hacer? Enfi Llorar. 
Irl.Y conefotEnf.A Dios.4rl.A Dios, 


JORNADA TERCERA. 


Salen Celima, y Arlaja. 
'elim. Dime, feñora , tu pena. 
drl. Ya fabes que tengo un hijo 

de aquel noble caftellano 
Gonzalo Buftos, que vino 


por mi mal, pues que mi hermano 


íu prifionero le hizo; 
y quando partió a Caftilla, 
Jana no era entonces nacido 
Mudarra , que efte es el nombre, 
| que le han dado defde niño: 
Que tiene fangre chriftiana, 
fin duda el alma le ha dicho, 
'elino. Y Él lo mueltra,pues que hempre 
con los chriftianos cautivos 
fe divierte converíando, 
frl. Bien le ve, pues fu deftino 
es.de partirle á Caftilla, 
a pelar del amor mio, 
 d flaber quien es fu padre; 
y aunque una carta he tenido 
por Bafco, criado fuyo, 

2 quíen hoy mi hermano hizo 
prender, porque entró en los baños, 
crimen grave en. nueftros ritos; 

que es criado de fu padre 

le calle, por difuadirlo 

de efte viage que intenta. 
defviando fus defignios, 

por evitarle á mi amor 

con fu aufenciía elte martirio: 
y ellá tan determinado, 

que en vano he de refiftirlo. 
e Mucho lo fentirá el Rey, 
rl Aunque le llama fobrino, 
“ya labes que con: cautela, 


y pr 


- 


por disfrazar mi delito, 
le dí a entender 4 mi hermano, 
que le crié defde niño, 

y que fue hallado 4 la puerta 
de mi quarto , y que encendido 
de amor, y piedad el pecho, 
le dí de hijo adoptivo 

el nombre; mas como hace 

en él la fangre fu oficio, 

y refplandece en las venas, 
dando de quien es indicio, 
como a fobrino le quiere, 

y ha de fentir lu defvio; 

que como de guerreador 

en Él las mueítras ha vifte, 
pues defde la tierna infancia 
elgrimia embravecido 

el duro acero, trocando 

por las efpadas los libros; 
tanto, que a folas un dia 

le hallaron (raro prodigio!) 
que eltando viendo un retrato 
de aquel cafo tan impio 

de los fiete Infantes muertos, 
furiofo, y enternecido, 

con un diluvio en los ojos, 

y en la mano un papel limpio, 
pidiendo venganza al cielo, 
llamaba al traydor á gritos. 
Supo mi hermano elte cafo, 

y admirado, € indecifo, 

fin faber que fuele cauía ,, 
natural efte prodigio 45%) 
en él, pues de:fus hermanos 
muertos por traydores filos, 
en íu pecho generelo | 
daba la fangre latidos, 
atribuyó a fu bizarro: 
aliento tán peregrinoi0s 
fucefo; juzgando: que era 
efecto del valor mifmo; 

que como fon las trayciones 
por sfopueftas al juicio 

de la razon, y aun la fiera 


LS 


las 


El traydor contra su sadgre. 


las aborrece en lu inftinto, 
así para caltigarlas : 
fe irritaba vengativo: 

qué mucho» f en uno dellos 


e eltaba mirando él miímo? 

fegun un cautivo anciano, 

viendole un: dia, me dixo, 

que sera del menor, hermano 

Mudarra un retrato vivo. 

Cobróle tanta aficion 

cl Rey, mi hermano, que ha fido 

fiempre eftudio de 'fus ojos, 

y objeto de fus cariños. 

Con él anda a todas horas, 

mas qué mucho) fi le ha villo 

brazo á brazo en fiera lucha 

vencer un ofo en el cítco, 

blandir el errado freíno, 
efcalar muros altivos, 

correr el bridon gallardo, 

y parar de un carro el brio, 

poniendo fola una manos 

y afirmando los pies fxos? 

Como á sí miímo le quiere; 

y aunque tal. vez ofendido 

le muecítra el rofto fevero, 

porque fuelen darle avifo 

que trata con los chriltianos), 

luego vuelve mas benigno 

a hacerle nuevos favores; 

y así, que fienta es precilo 

fu anfencia, y fin fu licencia, 

que fe ha de partir ha dicho: 

Ve qual eftará mi pecho 

de dos dudas combatido; 

pues fi/a mí hermano Je callo 

de Mudarra los defigntos, 

- ofendo fu real perlonaz 

y tambien li le lo digo, 

á mi propio hijo ofeado, 

pues le defcubro un delito, 

que es el pafarle á Caltilla; 


y aunque es tan juíto el motivo, 


doy caula de que le prenda, 


4 


en él huga algun caftigo. 

Ya él fabe quien es lu padres 

que yo mifma le lo he dicho, 

y le conté la tragedia | 

de fus hermanos vendidos 

por el traydor Ruy Velazquez: 

y á quanto mi voz le dixo, 

lo que yo empecé en palabras, . 

él lo acababa: en fuípiros. 

Hoy trata de ir d vengarlo, 

fia que impidan el camino, 

ni mis ruegos, ni mis ojos; 

y así-otro medio he elegido: 

Celia es quien le ha criado»: 

y á quien debe los principtos 

de lu enfeñanza, d.quica ficimp! 

como padre ha obedecido; 

y asi derermino hablarle, 

por fi puedo reducirlo: 

Aqui, Celima , me efpera, 

que pues eres el archivo. 

delte fecreto, a 11 fola 

todo mi cuidado foy 204 

por dar alivio á mis males 

comunicados contigo), - 

Í1 es que los pelares tienen, - 

comunicados , alivio. | 
Celim. Aquí, feñora» te aguardo;s 
—muy buen medio has prevenid 

en Celin. Arl. Permitid , cielos: 

que no pierda yo a mí hijo, 

ya que he perdido á fu padre: 
Celim. Los cielos feran propicios. 
AÁrl. Elo efpero: Alá te guarde. Va 


-Celim. El vaya > Arlaja , contigo». 


«Dentro un cautipo viejo , y Bafeo 
Viej. Ay intelice de mi! 2 


Bafí. Halta quando, aftro coritoy 


has de dexar de ofenderme %/, 
Celim. Eftos smileros gemidos) 
que hiácia elta parte fe oyen) , 
fon de ehriftianos y olrlos ; 
aquí quieró retiradas | 
por fi la voz apercibo 
) e | di 


: Baflco entre elios. 
Saler com grillose 
. Mal haya 
mazmorrero maldito, 
te con.tan duras prifiones 
le ha mazmorrado el fentido. 
¿Qué fientes: Ba/c. Eftos grillos. 
¿Quien te los echó?Ba/c.Un morillo 
» los moros Melionefes. 
¿Por qué? Bafc Porque enternecido 
le vió hablar con una mozay 
ss de la vieja echar me hizo. 
Qué fon moros Melionefes? 
'. Melionefes Íon y amigo, 
ss que fiembran melonares. 
li, No es mas de ele tu delito 2 
: No fue folo efto. Viej. Qué fue? 
t, Qué entré en los baños. | 
j. Qué has dicho? > 
¡n los baños? Ba/c. Sí, en los baños. 
if. Cómo entrafte ? q 
lb. En cueros vivos), 
r unos perros me acecharon; 
que eran guardas de aquel fitioy. 
y me azotaron crueles, 
»oniendome como un lirio, 
son unos arcos de cubos 
defde el hombro hafta el tobillo. 
bj. Y al fin te hallaron bañando? 
Mc. Y dentro del baño miimo. 
ri, Y entraron dentro d cogerte? 
ft. Sí y porque aquellos morilles 
eran todes perros de agua. - 
ej Pelame de haberte oido), 
que tienen pena de muerte 
los que entran en aquel fitio. 
ft. No es elo lo mas que he hecho. 
iej.Di, qué fue? Bafc.Otro pecadillo, 
que ahora mc han acumulado. 
ej. Qué es? Bafí. Ser Cura del tocino. 
les. Cura del tocino? cómo? 
a/c. Entré de moro veftido 
“aquí á cierta diligencia, 
que mandó un amo á quien fisvo, 
| : 


| | 
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y galtófeme el dineros 

porque yo compré un cochin cs 
Con él entré al arrabal, 
puíe alli efcuela de niños, 

que como yo hablo algemiado, 
me fue facil el fingirlo. 

En breve efpacio 4 mi elcuela 
vinieron tantos morillos, 

que tuve en mí compañia 

mas de ducientos pupilos. 

A todos por las mañanas 

les daba unos torreznitos» 

y con elta maña a todos 
enfeñaba el catecifmo; | 
y al que mas iba aprendiendo, 
daba el torrezno mas frito: 
y al regalado bocado 

fabian ya lós morillos 

la doctrina como rayos; 

de tal fuerte ¿ amigo mio» 
que con elta maña fola, 

en breve tiempo á inánitos 
les metí en el alma, y cuerpo 
fe catolica , y tocino. 


Vicj, Por elo, y por irte al baño 


harán en ti dos caltigos» 
Bafc. El uno ferá por puerco, 
y el otro lerá por limpio. 
Celim. Un fulto a Balco dar quicros 
ya que la plarica he oido, : 
Baft. Celima? Celim Bafco* Baft.De mi 
ta nombre bien recibido 
fueras fi la mitad fola : 
vinieras. Celim. Cómo , BafquilloS 
Baft. Dexando la ce y y viniendo 
la lima para eltos grillos. 
Celim. Sientes mucho la prilion! 
Bafc.Muy mucho.Celim.Durara (iglosy 
y nunca falieras della. 
Bafí. Por qué? Celim. Porque he oide 
decir , que eftás condenado 
á atenactearte vivo. 


 Baft. Dime , y cómo atenacean? 


Celim. Yo lo díré , que lo he vifto : 
Áten- 


«El traydor cóntra su sangre. 


Atanle ad un' hctable en un palo 
pres, y manos. Bafe. San Cirilo, 
Celim. Y al lado le ponen luego : 

dos braferos encendidos, 


rodeados 'de tenazas. (rio 


Baf.Fuego.Celim.Y el q llevan al marti- 


vá en cueros. Bafc. San eLaNe 
Celim. Y en medio 

de dos miniftros Implos, 

con dos tenazas arutendo, 

le yan facando a pellizcos 

la carue , y el huefo dexam. : 
Bafr. Hafta en elo fon miniftros, 

pues llevan carne fin huefo.: 
Celin. Delta fuerte al pobrecito 

le Ep la vida a paulas, 
Bafc. A paulas? pierdo el fentido, 

porque fín' fer miferable, 

de milérable el caftigo 

es, pues me harán caballero 

de la Tenaza: Dios mio, 

quien me traxo 4 eftas andanzas? 

Sale Mudarra» y Moros. 

2fud. Librad a quantos cautivos 

la obleura' mazmorra encierra, 
Bafe. Bien haya el padre: que te hizo, 

0 la mora que dió leche 

a boca, que tal ha dicho. 


¿Mut. No haceis lo que mando luego? ' 


EOa foo 


a : no te replico: 
"El diablo que reliftiera ap. 
lo que manda, pues al rio 
defde aqui al punto me echára 
de un pantapie: ya hn grillos 
eñan, Bdud. Decid que Mudarra' 
os dió libertad» amigos, 
que con efo iréis leguros. 
'Bafe. Yo lo publicaré á gritos, 

que efcapé de la tenaza:; 

viva Mudarra mil Íglos, 

que con beneficios tales 

1 efte Cura del tocinó 

hoy le hace beneficiado. 
' Mud. Idos pues en paz, castivos» 


2 
od 


Mud. Gozad lo que antes tuvits 


Sale Celim 00. 
Cel, Efpera.. Bafe.. Qué quieres ' dii 
Cel. Atreveralte á 1r conmigo? 
Bafe.A donde? Cel. Adonde meelper 
dentro en Palacio efcondido, 
porque de aquel pliego lleves | 
refpuelta, Bafe. Si no' hay pelig 
guía, pues asi dá mi amo 
con mas fineza. le firvo. 


pS 


Var 


prifioneros afígidos, 
que aunque os “da la libertad 
piadofo el corazon mio, 3 
nada. os da). pues lolo os' vnel 
lo .milmo que habeis perdido. 
Valgame Alá! £ fupiera 
antes lo-que hoy he fabido, - 
que foy de eftirpe chriltianay 
de tan noble padre hijos. 
yo me vengára mas preltoy 
dando 4 aquél traydor caftigo. 
No en vano dentro del pecho, 
para vengar tal delito, 1001 
me daba la langre vVOCeSy 
no acaío ha fido el cariños” 
que hallan en mi los chriftianos. 
Salen Almanzor, y Celin, 
4Alm. Cómo, Mudarra atrevido, 
fin efperar: mis decretos) 
contra mis leyes altivo) - 
vos por vos, fin mi licencias 
“a mis preceptos remifo, | 
difteis libertad a quantos 
chrittianos el duro abifmo :' 
de ela mazmorra encerraba? 
“Si no habeis tenido avifo 
hata hoy de lo qué-fois3 * 0 
para que templeis el brio, 
y no os defvanezta el veros 
de Arlaja, y de ani qu rérido, E 
fabed que os hemos criado 5 
como a Principe, y fois bora 
de no conotidos padres. 


2Aud, vos la ia habeis: tenido 


> — LS 


le que yo piadofo fea 

l'on elos pobres:cautivos; 
Porque, di vos mie -criafteis 

:'omo a Príncipes he cumplido 
on«parecerlo en librarlos,- : 

¡ue de elte nombre no es digno, 
ni Principe ha de llamarfe 
liguel que no es compativo. ... 
14.. Diícrero es como valiente; 
liciendome efta el cariño ap. 
¡ue no le riña, y es fuerza - 
imoftrar mi enojo: Lo miímo. 
sn, otra ocalion hicifteis, 
ly aunque otra vez os he dicho. 
que.no trateis con chriftianosy' 
no me habeis obedecidoy | 
y mas ño he de perdonaros, 
loco, rapaz, y :atrevido. 
¡Corregid :vueftra foberbias 
temed,, temed mi caltigo, 

no os: fieis en mi favor; 

pues dél os haceis ind:1gn0) 
quesos juro por Ala. fantos 
ene irritado conmigo): 

1 mis leyes quebrantára 

con: femejante. delitos 

yo a mi miímo me ofendicra, 
me matára yo a mi milmo. Vafe. 
fud. Efpera,Almanzor. Sale Arlaja. 
y Que intentas tr 250 ono 
(ud. Darle A entender a mi tioz 
que no tenio fus emojos, 

que él ha de temer los mitos) - 
pues fue complice en la muerte 
¿de mis hermanos, implo, 
amparando a Ruy Velazquez, 

“4 quien matar determino : 
Mas pues luego he de partirme 
para efta empreía, que figo, 
«mejor medio es que no lepa 
“efta venganza, á que afpiro, 
el Rey > pues quien foy ignora; 
| porque a faber: que ¿ra:hijo 
tuyo», y de Gonzalo Buítoss 

| 
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él me impidiera el: Camino? 1. 
€el. Qué en efo, en fin» te refuelves? 
Mud: Elte es, Celin , mi delisníos, 
Arl. Y mi llanto note múevé? 
/4ud. No, pues con él mas me Ícrito, 
Cel. Bulcar tu contrario intentas? 
Mud Sí y fu muerte folicito. 

Arl. Tuy Colin, qué dices defto ? 
Celi Que le aconfejo lo mifímo, 
que no es bien que un traydor viva 
¿eltando Mudarra vivo; 
ÁArl, De buen padrino ha llegado 

a valeríe el dolor mios 

q has dichoiCel Que he de ir con él, 

hafta entontrarfu enemigos 

acompañandole. A£ud. Núncay 

Celin, de tu pecho invicto 

“efperé yo menos, pues. 

mi padre fegundo has fido. 


“Arl. Pues ya que deteriminados 


eftais los dos de paftiros, 

¿para que en ti el lucimiento 

no defdiga de fobrino 

de un-Rey , vén, que quiero darte 
mis joyas, hijo querido» | 
con todo el oro que guardo, 

y un criado ha de ir contigo 
tambien. 44ud. De quient 


por quien: cartas. he tenido, 
Mud. De mi padre? 471. De tu padre, 
Z4ud. Nuevas dichas examino; 
y á donde eftá ele criado! ] 
Sale Bafe. Aqui Bafco efta efcondido 
hafta llegar a buícartes. 
de contento falto , y brinco: 
aprieta 9 Mudarra hermolo, 
retrato de mi.amo el chico. 
Jelus! no ví cofa tal. 
Mud. Soy 4 él muy parecido : 
Bafe. Mas que el freir al llover, 
Cel. El Bafco tiene caprichos 
Mud: Vamos, Celin , que en ti llevo 
buen maeltro , y buzn amigo. 
Da Cel, 


El traydor conira su Sangre 


€el. Mejor dirás un valallo 

-Jeal para tu fervicio. 

'Arl. El cielo con bien te traiga 
á mis ojos, hijo mio. 

Bafí. No hay que temer que va Balco, 
con quien comparado ha fido 
Baíto Palla, hombre trillado, 
y Bafeto Figuero» un hijo. % 

Sale Gonzalo Bufios de barba,arrimado a 
sn bordonycomo ciego, y un fardinero. 

Buf. Sancho, Nuño, ola , criados, 
efcuderos, cómo es elto ? 
no hay quien refponda? Jard. Señor. 

Buf Quien eres tu? fard.El Jardinero: 
no me conoces? Buff. No, amigo, 
pues de llorar, ya eftoy ciego; 
ponme en lugar donde pueda 
gozar del fol. Jard. Soy contento: 
vén andando poce á poco. 

Buft Mis criados qué fe han hecho? 

Jard. Como el Conde de Caítilla 
hoy fe hofpeda en efte pueblo, 
tus efcuderos, y pages 
a ver la entrada fTalieron. 

Buff. Sin aviflarme entra en Salas 
el Conde? algun daño temo, 

Fard. Hacia aquí puedes fentarte, 

- que da el fol de medio a medio, 

Buf. Y á donde os valsifard. Y o, feñor, 
á la taréa me vuelvo 
de cultivar efos quadros, 
pues cantando lifonjeo 
el trabajo. Buf. Bien eftá, 

Gard. Pues a Dios. Vaft 

Bf8. Valgame ei ciclo! 
qué inutilmente he vivido, 
pues mi agravio no he deshecho | 
Quando pensé que en Caltilla 
de mi enemizo foberbio 
mo quedára feña alguna, 
que a los eftragos fangrientos 
de mi venganza no fuele 
de ía trayciom elcarmiento; 


amporado, y defendido 


del Conde, que poco atento 


da credito á fus engaños) 
vive el traydor lifonjeroy 

y fin-que pudiefe yo 
vengar en tan largo tiempo 
aquella inocente fangre, 
que entregó fu aleve pecho, 


- pues temiendo mi venganza, 


» 


| 
| 


fe aufentó a Francia huyendos 


y haíta faber que yo eftaba 
de llorar mis penas ciego, 
no vino 2 Caftillaz y hoy, 
que me ve incapaz del duelo) 
de mis ya caducos brios 
hace donayre, y defprecio. 
Siete piedras cada dia | 
tira a mis ventanas, fiendo 
efte acuerdo repetido 
vil memoria > y vituperio 
de mis fiete hijos queridos, 
que*para herirme de nuevo 
en el alma, cada dia 
me acuerda eftos fentimientos. 
Canta dentro el fardinero. 


Gonzalo Buftos de Lara, 
en poder de Alimanzor fiero, 


por una carta engañola 
fe queja cautivo, y prefo. 


condenan la alevosía 


de tan barbaro defpecho; 


Bf. Tan fabida es ya fu hiforíi: 
que hafta los propios plebeyo 


y lolo un Conde en Caftilla, 


ignorando efte fucefo, 
fia efcuchar mi razon, 
ampara fu. atrevimiento? 


Cant. Convidabale á comer | 
el Rey Moro »-y por feftejo 


le dió encun amargo plato 


por-poftre a fus hijos tiernos 


pues la defdicha que ¡lore 


fuera en sui memoria menos: 


« 


Buf. Oxalá , que entonces yo Ll 
muriera tambien con ellos; ”. 
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O, pluguiera á Dios» que allá, juraría , que era el melme 
al ver horror tan fangriento, - retrato de Gonzalvico, 
cegara de no mirarlo, No vi tan raro portento l 
_ Como he cegado de verlo ! Buf. Qué dices, hombre? 
Cant. De la hermana de Almanzer  fard. Que huyamos; 
diz que tuvo un hijo bello, pues con violencia foberbios 
- que apenas le vió nacido, le van entrando hafta aqui. . 
quando libertad le dieron. Buff. Moverme , amigo, no puedo; 
'Buft, Es verdad que un hijo tuve dexá que lleguen, y dcaben 
de Arlaja, fegun me dieron mi vida con fin fangriento. 
noticia papeles fuyos; Sin duda, que Ruy Velazquez 
pero como ha tanto tiempo, efta traycion ha difpuefto, 
que no tengo de ella avifo, Salen Mudarsa, Celin, y Bafco. 
quien duda que fe habrá muerto Mud. Tened, aguardad , chriflianos) 
aquella prenda querida Se no temais mí heroyco acero, 
de los dos? Ya por lo menos pues folo á Gonzalo Buítos 
veinte años tuviera el joven)” es a quica bulcando vengo. 
ya pudiera refuelto Buft. Pues ya le tencis prelentes 
_blandir la lauza en defenfa moros , yo foy; mas primero 
de fu padre, y con denuedo que vueltro rigor fe logre 
vengar de fus fiete hermanos en mi triíte vida , os ruegos 
la langre, que clama al cielos - que a un moro , que le parece 
Valgame Dios! fi ofendida á un hijo que me dió el cielo, 
Arlaja de que grolero me le dexels abrazar, 
no la cumplí la palabra  * ya que mirarlo no puedo: 
de volver á verla, ha hecho Aquefto vueftro valor 
fentimiento de efte olvido, permita , y matadme luego. 
y no me efcribe por efo? - 24d, Valgame Ala! que es mi padre 
yo mo sé lo que habrá fido; el alma me eftá diciendo, | 
mas prefto faberlo efpero, pues de una extraña alegria 
pues á Bafco he remitido fe me ha reveftido el pecho» | 
4 Cordoba, con intente Buf. No me refpondeis3 4£ud. Señor, 


de que hable a Arlaja, y me traiga  enternccido, y fu(penfo 
de todo el avifo cierto. YTeocam. de haberos ciego mirado, 


Pero qué es elto que efcucho, me dexó abforto el filencio, 
que con militar eftruendo pues de vueftro mal me toca 
—— alulta elayre?  Saleel Jardinero. el dolor, y el fentimiento. 
pard. Señora A pes Por qué pañapi pa Amborade foy 
en gran peligro eftas pueíto “el moro) que me pare 
porque: ha efquadron pi NAS a Gonzalvico. Buft. Llegaos 
viene cercando refueltos mas á mi; y es baftante elo 
tu cala. Buff. Valgame Dios? para que fintais mis males * 
ard. Si bien el caudillo dellos . Mud. Sí, que me ebliga un precepto. 
es un belliímo joven: Bnfl, Y qual es? M4md. Es, que yo loy> 


paz 


El traydor contra. su semBre. o > 


padre y y feñor y hijo wueltro, Mud, Oxala que con mi aliento 
y de Arlija 5 que poltrado. darte pudiera la. viftas ! 
a efos'pies> la o. es befo.. pues me difte el sér que. tengo. 
- Buft. Hijo mio tu! quéhas. dicho? Buft. Pot eel racto reconozco, 
dexa que dude el fuceÑo,- 100%. questienes el milmo cuerpos 4 
pues Írcrco eftas verdades, :.)” - de Gonzálvico, (ay memorias!) 
puede matarme el contento. 2... las manos lon de mi Diego)». 
Dame los brazos say: Dios W 34 y de Fernando la voz; 40000 
1 es. ilulion del defeo?oup 2! ya por lo menos no. puedo: AAA 
hijo mio , hijo, el oguíto 19 d.cir que lo perdí todoy.': bl 
mie eltorba la voz: li es fueño! pues me 0 por” conteo 
24 ud Que el sér me has dado confirma en quien emplear guítofo: 
lo mucho que-te. reflpatos. “10. el amor de todos ellos.: 
que toy. tú hijo no dudes; * 0. 24ud..Pues delos ¡[oy viva copias: 
porque a no fer verdaderos | por todos, lograr efpero 4 
nací, a pelar. de: la envidias: EE la mass heroyca venganza, 
con tan alros' penfamientoS, > que haya: eternizado. el tiempos 
que a. penfar que no eras tu -Por efto vine. a Caftilla, 
quién me ha dado.el sér que disd4s que 4. mi diligencia: debo 
folo al fol rec onociera ¿01% 20 elofaber. quetoy, tu Hijo, + 
por: padré de mis' alientos y iquesmis hermanos fueron 
Baje. Y de ello Balto es! relbigo) o vendidos por Ruy: Velazquez, -* 
pues que como fiel podenco, y que.el ¡traydots conociendo : 
ventor de tapa» y ss e a. la razon com. que -Intentabás : 
de Irlanda infigne' fabuefo, > vengartes Le aufentó», fieado... 
defde Cobbbba te legigof 9 elte: “impofible. da caulazinios nh | 
en rafpueita de tu pliegos: "> de que edgaled al :tieroo»! not | 
eltej joven'y que es tu: hijo, $ curíó de llorar. honrado | 
como de la tierra el puertos. tam repetidos tormentos, a 
Jal por los poros brotando -' No ha de quedar! en talla | 
e los Larastel esfuerzo, 90 ' de elté: enemigo! foberbio 10 | 
Hilo Los. ojos Gotizalez, 0 2 004 huella y psa fombras: pe 
Gonzalea los: Mica  *3iwislumbre > indicio» bolquejos 
no hay valor mas tadelós 3 qué no borres: quemo tac 2... 
defde Gonzalo el primero: dem Lenanant elcarmiento. | 
el quáis Ñi lechace chriftiano» Pues el fol: mifmo: ea | 
efpero en Dios , que muy prelto  .>"icon.trayciones mi. refpeto 
Se ha de traer por morilo. - del miímo fol me vengara) Y AR 
la chimenea del cielo.” monte: fobre 1nonte haciendo : | 
Buf?. Pues, Bafeo', cómo no hablabas?  'efcala para el: elitaros sprogio A 
Ahora si que lo creo: y aunque: abralara: accion al 
vuelve d abrazarme » hijo mio) ami atrevimiento en: ceniza, | 
Jlegate mas á mi pecho, AS -:¿NoO% «me quitara: ¡4 lo meños, += sl 
| janta+con mt toftro el tuyo. + . por mastque: tacos rayos,” > 
cad AS el | 


De Don 
el valor'del emprenderio; 
que quien por vengar fu agravio 
muere en el bizarro: empeño, 
anque no configa el triunfo, 
hace gloriofo fu intento. 
Buf. En aquella edad caduca, 
cuyo fatigado aliento 
me feñala el poftrer plazo, 
venganzas no te aconfejo, 
ya eltá padecido el daño, 
a lo hecho no hay remedio» 
dexar a Dios la venganzas 
es, en la ley que profefo» 
la accion mayor, perdonando 
al enemigo los yerros. 
24ud. Padre, y feñor, fi en tu ley 
la venganza es delaciertos 0 
en la mía no, que pide 
. el agravio defempeño, 
Vengaréme como moro, 
y como chriftiano luego 
le perdonaré, defpues 
- que haya á mi colera muerto, 
Buft. Yo no pienlo perfuadirte 
a tal accion; pero advierto, 
que es poderofo enemigos 
que de lo mejor del Reyno 
de acompaña una quadrilla, * 
y que es muy cercano deudo ' 


e 


de la Condefa , muger ' : 3 


de García, nueftro dueño. 


UK ud. Matandole fin ventaja, 


y 


Ñ 


¡4 


mo hay que temer ningun ricígo, 
tcel. Yequando la hubiera, en efe* 


traydor, que fiempre macítro 
"de cautelas,: y de engañosy' 
veo lin valor, “ni aliento : 
“1 yo que al lado deMudarra. 
tan juíta empreía defiendo, 
haré que rinida el orgullo: + *> 
folo de mi nombre tal eco, "1 
pues bién conoce » Celin': 
fu' traydor, y aleve pecho. ó 
-Brft, Yu fama; Celin valientes 


Py a 


Jl 


Juan de Matos Fragoso. 


vuelve por ti; en algun tiempo 
batallamos lanza A lanza. 
Cel. Es verdad, poro tu esfuerzo 
fiempre ha fido fingular. 
Buft. Eras tu entonces pequeño, 
mas liempre moftraíte el brio 
notable ,- que te hizo dueño 
de la gracia de Almanzor. 
Cel. Por tu amigo me confiefo. 
Buf. Y yo los favores, que haces 
a efte muchacho, agradezco. 
Cel. Siempre tuve a los chriftianos 
inclinacion, y no entiendo 
la canía. Enf. Sin duda alguna 
te quiere hacer uno dellos 
el cielo, pues nunca acafo 
lon los influxos del ciclo. 
Dent. Entre el Conde folamente, 
y Ruy Velazquez. M4ud.Qué es elto? 
Bafc.Que Ruy Velazquez, y el Conde, 
con noble acompañamiento, 
le entran acá. Bufh. A rmnirar vienen 
la novedad del fucefo: 
hijo y reportarte importa, 
Mud. Yo hare, feñor, lo que debo. 
Cel. Famofa ocalion es efta 
para que logres tu Intento. 
Sale el Conde, y Ruy Velazquez, 
slo vejtidos de camino. 
€end. Gonzalo Buftos de Laras 
á quien eftimo, y venero 
por noble, por yalerolo, 
por rico-hombre de mi Reyno; 
y por pariente , que es mas; 
hallandome en elte pueblo: 
de Salas hoy, no he querido:; 
paíar a Burgos Árm veros). 
que aunque eftais de mi quejofo, 
por motivos que no entiendo, > 
ni yos:los jultificais 2 09 
con teftigos, ni Inftrumentosy: 
¿doy vueítro: amigo, y quiera 
faber y Gonzalo» 2 qué efécro 
os bulcan: moros de paz: 
en 


El traydor coutra sú safigre. 


en vueftra calas qué es etto3 
fin darme parte. Bufl. Señor, 
pues favor tanto 0S merezco, 
que honrais mi cala, elcuchad. 


MM ud. El decir todo el fucefo 


me toca 4 mi, pues foy quien 
cometió el atrevimiento. 

Conde heroyco de Caftilla, 

porque fepas por extenío 

la razon que me ha movido 

2 entrar ofado en tu Reyroy 
rimero me has de enfeñar 

a Ruy Velazquez. Ruy. Rezelos» 
qué elcucho ! yo loy , qué intentas 
moro, tu ofado defpecho ? 


Mud. Solo conocerte: ahora 


fabrás ¿ Conde» 4 lo que vengo. 
Yo foy Mudarra Gonzalez, 

ue de fer hijo me precio 
del noble Gonzalo Buftosy 
y Arlaja, Infanta), de regio 
linage , que generofo 
me infunde altivos alientos. 
A ti, pues, el mas aleve 
chriftiano » que en vituperio 
de la nobleza Efpañola 
manchaite los privilegros : 

Á ti, que contra tu langre, 
contra tu Dios, patria , y fuelos 
tray dor vendifte á mi padre 
con la falíedad de un pliego; 

y fin atender al ufo. 

de los militares fueros) 

fin fe, fin razon, fin alma, 
entregalte a los aceros 
morifcos mis fiete hermanos : 
delito por sí el mas au-vO, 
mas cruel , mas horrorofo, 

que cupo en humano pecho: 
Por elto, y por otras muchas 
infamias, que no refiero, 

que aunque lon grandes las mas, 
todas con efta [on menos : 

te reto y te defafo 


i batalla cuerpo Á cuerpos. 

por alevofo., y cobarde, 

por vil, traydor , lifonjeros 

que aunque pudiera á traycion 
vengarme cn razon del duelo, 

por no parecerme 2 tl) 

ufar de accion vil no quiero. 
Sal conmigo á la campaña, 

ó el Conde feñale puefto, 

que como á Rey de Caftilla 

le toca efte antiguo fuero, 
de dár campo al ofendido, 
como á Juez juíto y y rectos 

Llega 2 mis brazos, lí quieres 
concluir luego elte pleyto, 
que aqui fin armas te aguardoy 

porque Í1 tardas), fofpecho» 

que en los elementos quatro 

elparcido efte veneno 

de mi furor vengativo», 

ha de matarte el alíento, 

en el ayre, fi refpiras; 

en la tierra, Íí te encuentro; 

en el fuego > Íi te ampara; 

en el agua, Í1 fediento 

templas la fed, que mezclada 

elta furia en [us efectos, 

para tu eltrago conjura 

agua y tierra, llama, y viento. 
Buft. En piedad le me ha trocado 

el rencor; y mucho fiento, 

que efte muchacho le trate 

con tal líbre arrojamiento. 


Ruy. Miente la voz , miente el labio, 


que contra mi honor opusito, 
mi lealtad defacredita 
con envidia , y rencor Ciego» 


Mud. No miente. Ruy.Calla.baftardo. 
A44tud. Baltardo yo* buen defprecioz 


en aquefo te engañaltes, 
porque en la ley que profelos 
folaménte es matrimonio 

la voluntad de dos pechos: 


Mas tu::- Buff. Bueno eltá y rapaza. 


10 


/ - hablesmas , calla. Mud. Ubedezco. 


ap. 


4 se 192 nuestra naturaleza, 
«qué extraño, y terrible afecto 
. 65 este, que aunque le riño, 
de que le hable asi me huelgo 2 
Ruy. Eres moro , y tus razones 
no hacen fe. 
Mud..Soy noble, y tengo | 
De que te condenan. A 
Bay: estigos ta * Cel. Y verdaderós y 
Podrás negarme, que á mi 
me hiciste doble instrumento 
de tu traycion * Ruy. No conozco 
quien puedas ser, mi te entiendo. 
Cel. Qué , á Celia , dí, no conoces, 
con quien trataste el concierto 
de entregar á tus sobrimos 
/4 Almanzor, muertos Ó presosi 
no te turbes. Besc. El color 
se le ha puesto verdimegro. 
Rue Mentis , villanos. 
hdr las espadas Mudarra , Celia, 
Pocko y Ruy Velazquez, e, 
Cond. Teued;”  - | 
cósjo ultrajando el respeto 
(ue mi presencia, atrevidos 
[asi empuñais los aceras? 
Aqui es menester prudencia,  - ap. 
porque hasta: ahora sospecho, 0 
¡que me ha tevido engañado” 
Ruy Velazquez.; y si es cierto, 
r la razon de Gosralo 
he ¿de volver justiciero. 
Ruy Velazquez. Ruy Gran señor» 
3. A los dos señalo puesto 


y E de 
* E 


batalla aquesta tarde 
| 


la plaza deste Pueblo: 
| ceptais el desafio ? 
Je SÍ, gran señor , que le acepto, 
bonrado desmentiré 
4 vil cargo que me han hecho. 
¿[pues elegir me toca 
las armás conforme al duelo, 
para salir al combate 
£ prevenirme iré lusgo. 
Cond. Gonzalo Bustos de Lara, 
. Mudarra, Celm, el tiempo 
pe Ya descu riendo verdades 
» 


| el cielo 
parece que lo permite, 


0 
| 


Y ase. 


de mi iguoradas , que 


YA 


mi De Don Juan de Matos Fragiso. 


as doblaros el' premio: 
o tengo de hacer justicia, 
Sale un Criado, 
í. Veñor , si no Correis presto 
tras aquel traydor' cobarde, 
no se logrará tu intento. 
Cond. Qué dices? + ., 
1. Que Ruy Velazquez, 
del noble Mudarra huyendo, 
va penetrando los campos 
en un caballo l:gero. 
Cond. Ya de su traycion confirmo 
la verdad ; todos :á un tiempo 
le seguid por esa parte, 
que yo por estotra quiero 
irensuwalcance. Mud. Ha, cobarde! 
aunque te sepulte el centro 
de la tierra en sus abismos, 
no has de escapar de mi acero. Pase. 
Cel. Será.en vane su cautela.  Vase. 
Cond. De accion tan vil me averguenzo, 
Bust. Vos, gran señor, lo ajustad 
de suerte, que zo haya riesgo 
ea la vida de Mudarra, 
ue es mozo , y mucho lo temo. 
A Ruy Velazquez, señor, 
yo le perdono sus yerros, 
no.corra sangre este agravio, 
que yo vengarme no intento. 
Cond. Yo haré, Gonzalo , de mods, 
que vos quedeis satisfecho. Ves 
Bust. Áy hijo del alma mia! 
. ammpare tu vida el cielo, 
de ese traydor te libre: 
al , vamosle siguiendo. 
Bisc.Vive Dios, que si le topo, 
ha de llevar pan de perro. 
Dentro Ruy Velazquez. 
Ruy. Bruto Áudalwz , qué prodigio 
oculto te ensoberbece, 
que corriendo desbocado, 
sin que pueda detenerte, 
asde ti al suelo me arrojas? Sale 
Valgame el cielo mil veces ! 
tambieo en brutes es 
hay traycior ; sin du So 
emma de mi delito, 
ues quando huyo velozmesntg 
los rigores y amenazas, 
que Ml ie conven:ean, 


Y anses 


El traydor contra su. sangre. 


se me deshoca el caballo, s 
y de la cerviz rebelde : 
indocil me precipita. 

Tan extraños accidentes 
presagios son de algua daño, 

ue dudoso el pecho teme. 

Ciólos , qué haré * deste monte .. 
en la espesura silvestre | 
me esconderé ; mas qué digo.4 '* 
á un rapaz, que apenas tiene “” 
varonil aliento, torpes > 
se riñden mis altiveces? 
no será mejor que cumpla: + :: 
de cabailero “lag "leyes,  ”' 
volvieudo al sitio aplazauo € 
claro está que es mejor , Cesen 
aquestos temores viles, 
que mi nobleza obscurecen ; 

“mas qué torpe es el delito | 
la culpa, qué negligente ! 

«mas acertado es huir, 
porque viendo estoy mi muerte: 
en los filos de aquel joven. 

Dent. Mud. Traydor cobarde , detente, 
no, hu, as. que ya te he visto. 

Ruy. Sombra , ilusion aparente, 
voz, que emél ayre me asustasy 
di qué intentas ? qué me quieres €. : 

ci Sale Mudarra. y 

_ Iad. Matarte , saca el acero, 0 

4“. porque si no te defiendes, 
aqueso. vivirás menos. 
Qué es lo que te turba? Ruy. Atiende; 
no es bastante vencimiento, 
que te adorna de laureles, 
ver que un, hombre como yo 
huya de tu furor + Mud. No es ese. 
el aplauso que pfocuros 


Ray. Pues qual es: Mud.Dax te la muerto, 


Sacan las espadas. 
Ruy. Puede ser que no la logres, 
aunque con ventaja ofendes. 
Mud. Qué ventaja ¿ Ruy. La razon, 


ae 


Cond. 


que tu présumes que tienes. 
Mud. Si la razon es ventaja, 
con esa he reñido siempre. 
Ruy. No he visto mas fuerte brazo. 
Mud. No ví pulso mas valientes 
quien: riñe asi , no es cobarde, 
Ruy. Solo intento defenderme. 


Mud. No te retires. Ruy. Escucira. - 


Mud. Qué te escucho ! desta suerte, 
que eso es querer hacer tiempo 
para que los tuyos lleguen. 

Ray. Muerto soy , valgame el cielo É 

Mud: Asi pagarás , aleve, | 
con tu. vida, la memoria 
de aquella sangre inocente, 


Dent Base. Señores, acudan todos, - . 


que los dos se dan la muerte. 
Salen todos. 

ué es esto! 

Mud. Haberme vengado. | 

Cond. Ruy Velazquez es aquel 

Cel. Justa ha sido la, venganza. 

Ruy. Yo muero por justas leyes 
del cielo, que me castiga, | 
pues sia piedad ciegamente: 
fui cruel contra mi sangra. 

Coud. D.os: por su justicia vuelve 


Bust. Dame, hijo mio, los brazos 


mas qué es esto“ de repente . 
he cobrado vista , cielos! 
Mud. Para que el gusto celebre 
de tan gran prodigio , pido 
que luego al punto me lleves 
á darme el agua sagrada ' | 
del Bantismo.. Cel. Seguiréte: 
yo tambizn, que el ser christiahí 
es la verdad. Coud. Y yo.alegre 
de los dos seré padrino, 
con el aplauso solemne, 7: 
que Pur triunfo tan grande. 
Base. Y aquí la historia fin tiene 
del traydor contra su sangre, 
si es que un vitor 05 Merece. 
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